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3. :DIE AANWBN:OING VAN DIE GEVVONE WOOR:O 

u:Oe dichter hoort in ieder woord 
Geb oorten van litera tuur 0 0 o , 0 

11 

- M. Nijhoff (l 

Dit wek geen verwond.ering dat die opvatting 

van die digtertaak om Gods wondere ook in die 

gramadoelas van sy land te peil en dit in sy poesie 

ewigheidsgestalte te gee, (saam met sy temperament) 

•n bepalende faktor is vir Opperman so taalgebruik in 

sy verskuns nie ; die woord immers, benoem. En 

wanneer die digter die barre aktualiteit deur die 

smal poort van die wonder laat ingaan, geskied dit 

deur middel van die woord. wat di6 werklikheidsdinge 

benoemo :Die verwyt van •n ontluistering van die taal 

ten gevolge van sy aanvvending van die naakte, helder 

en oerkragtige alledaagse woord 9 gaan geensins op 

nie; inteendeel, by hierdie digter het TI mens te doen 

met TI peiling en blootlegging van die skoonheidswonder 

ook in die mees gewone woord wat aangewend word besiel, 

( ~) gelade tot sterke potensie~ c onvervangbaar. 

:Die poesie van hiordie digtc;r openbaar nie n e t 

die gewaar word van die goboorte van literatuur in 

ieder woord nie, maar dit is ook die glansryke demon-

strasio van hierdie geboorteo In Opperman se verskuns 

gaan dit nie net om die transformasie van die werklik-

heid nie, maar ook om die transformasie van die taal. 

Uit die aard van Opperman se opvatting van die digter~ 

skap en weens die essensiele karakter van funksionele 

taalgebruik kan dit nie anders nie. 

Tot TI groat mate is ook op Opperman van toe­

passing die woorde van H. Marsman(3~ 11 o .. de moderne 

dichter wantrouwt de natuur en den schijn, de huid 

der realiteit. Daarom doorboort hij haar, op zoek 

naar/ 
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naar de kern. Hij neemt geen photo's van de uiter­

lijkheid, maar r~ntgenphoto's van het innerlijk orga~ 

nisme. Hij doorgraaft de opperlagen naar het ver­

borgen gaud. Hij is ontdekkingsreiziger met de reis­

drift van Sven Hedin, en de scherpe zakelijkheid van 

een ingenieur. Hij verijlt niet in romantische fata­

morgana, hij is ingesteld op de onmiddellijke reali­

teit. Hij is nerveus, dynamisch geladen, snel, gede­

cideerd. Hij droomt niet; zijn oog is niet befloerst 

door tranen. Hij is helder, gespann•'1, weerbetar. De 

moderne poezie is martiaal en speelsch, forsch en 

slank tegelijk, niet kwijnend, niet sentimenteel. Na­

tuurlijk wel val gevoel, maar dat bestaat niet alleen 

uit de zuchten en klachten van het hart, maar liever 

uit heldere vreugden en de zonneklare vermetelheid 

van jonge dieren in het morgenlicht. -- En de som­

berheid, hot visionnaire voorgevoel van het wereld­

einde, den apocalyptischen ondergang, is orin bedwongen 

en vorhard door een vastberaden, verbeten behccrschingi!. 

Die poesie van die Dertigers in die Afrikaanse 

digkuns word gekenmork dcur die licfde vir die 11 mooi 

en helder woorde" (N.P.van Wyk Louw), maar Opperman 

het hom vanaf sy eerste bundel, wat egter nag invloed 

van die Dertigers openbaar, hoe langer hoe meer afge­

wend van die woordkuns van hierdie in wese eg-roman~ 

tiese generasie, en sy poesie is meer segging en 

beelding as sang en gebed. TI Sterk en oorspronklike 

talent soos di6 van Opperman wend die taal as indivi­

dualistios-noodwendige ui tingsmiddel aan, skep •n eie 

styl ~ hard, kantig, aards, nugter, strak. 

Uit hoofde van Opperman se ingesteldheid as 

digter is dit duidelik dat nie alleon d i e hele werk­

likheid / 
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likheid nie maar oak die hole taal voor hom ooplg 

vir poUtiese ontginning; dat hy nie slogs ges~alte 

sal gee aan 0 mooi 11 dingo in nmooi 11 vvoorde nic 
9 

ma ar 

da t ook vir hom geld die woorde van T. S. Eliot ('Lj~ z 

,, ..... But the essential advantage for a poet is not 

to have a beautiful vvorld with which to deal it 

is to be able to sec beneath both beauty and ugliness~: 

to see tho boredom, and the horror, and the glory." 

Dit gaan in die poesie nie om die 0 mooi 11 woord 

nie, maar om die funksionele woord'l die enige, onver-

vangbare woord wa t dan mooi 'Nord. 

Reeds in Opperman se eerste bundel val dit op 

dat naas verse wat 11 soos •n parkfontein se waters 

(oopruis) tot skone val van ewewig en klank en kleur 

en lyn" (Hog_ft ,bl.26) 9 daar vole verse is wat getuig 

van n afsweer van die poetiese kunstaal, verse wat 

ressorteer onder vvat Vestdijk noem 11 signifikatiewe" 

poesie ( ~ die saaklike, konsta terende, onmusikale 

poesie met sy praattoon en waa rin die gewone woord 

omgeskep word tot poesie. Verse soos K9_g_:t:_rak en Stad 

in_§.i~_J:r.ds is voorbeelde van wat J .A.Rispens beskryf 

as 11 de metamorphose va n hot alledaagse 11 .(6' 

KONTRAK 

U het die w~reld oopgeskiet 
tot grot en gramadoela ~ 

toe die blaar en riet, 
U arbeiders, gestuur~ wortels 
wat nederi g werk, die mier 
wat stokkies dra 
en beitelpunt van die rivier. 

U droom met dinamiet 
en laat aan arbeiders 
die besonderhede en verdriet. 

( HEILI GII: BE::.<::srr:2 9 b l. 4) 

Met watter gemak, n natuurlike noodwendigheid, 

word woorde soos 11 grot", "gramadoela 11
, 11 vvortels", 
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• t ·· t kl.r· s': 1,bel· telpunt'' , :~YfllGr ' 1 n S ,o .:.. l 8 9 

nie binne c1ie struktuur van die gedi g volkome Tloeties 

gemaak nie. Hier v ind pli:.i-a s waaroor Greshoff hom soos 

volg uitlaat(7~ 11 St e l u voor dat i k aan eenig voorwerp, 

bijvoorbeeld door een bewerking met fosfor, straal kracht 

vveet te geven, dan verander i k daarmede niet de samenstel-

ling van mijn oorspronkelijk voorwerp . Wanneel1 i k e chtor 

een vvoord , :poetis ch ' maak 9 is het mogeli jk maar n i et on-

vermijdelijk da t hot gaat L3tralen, maar zeor zekor v cr--

kri jgt hot mot oen ander , hooger doel, een andere samen -

stelling ~ het krij g t n ieuwe eigenscha:ppen, oefent een 

geheel nieuwe worki ng uit, word tot een nieuwe z i n ver -

hoven 

Die beeld v an die besondere kontrak maak hi erdie 

wo or de onve r v angbaar, funksioneel, en dus skoon . In 

h i erdie vworde word i n die nuwe verband nuwe betekenisse 

ontg in - vergo l yk maa.r di e seggi ngskrag van 11 be i tel punt' 1 

in 11 beitelpunt van di e rivier 11
• Radikaal gestel, maar 

waar, is die woorde van Greshoff( S: 

11 Een gcdi cht heoft o ok nooi t eon ·betekenis in den 

zj_n, welke stellers van nuchtere vragen aan hot vvoord 

h echt en . De betekenis van het gedi cht is n amelijk vol-

komen onafhankelijk van de overge l c3verde betekenis van 

d i e woorden en vvoordgroepeeringen 7 waar het ui t samenge-

s told is. De d j_chter gebruikt wel iswaar gangbare woo r den, 

doch op een eigenaardige wi jze. Dit gebruik en bestaat 

hierin, dat hi j er de normale betekenis aan ontne emt en 

daardoor zoowel roe =o i ng a l s vv erk ing van hot woord wezen-

li jk wijzigt. De woorden in het godi cht zijn dan ni e t 

moor aanduidingen van werelds che wer ke lijkheden, doch 

to overformules, we lke onbekende we r e lden scheppen en 

toegc.nkelijk maken. Anders gezegd ~ i n het dagelijksch 

gebruik diencm de woorden om aru1wez i ge zaken of bekende 

bcgrippen/ 
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begrip:pen aan to wijzen:; in poezie roe1'en zij nuwe go--

stal ten op en vvekken zi;j onvermoede begrip:pen. De taal 

die in die wereld oen dicnoncle taak heeft 7 d-vvingt in de 

poozie den mensch tot zijn dienst. Het lijkt my dan ook 

verkeerd orc1 to ~3lJreken van de taalbeheersch.ing des 

dichters
1 

want het is de taa l die de dichter beheerscht. 11 

Binne die konteks van die aangehaalde gedig word 

die woorde in ~ besondere verhouding tot mekaar gebruik 1 

vvord hulle nie alleen deur die saaldikheid en nugterhei.d 

van die kontrak-gedagte geregverdig ni.e 9 maar dra hulle 

juis by tot die skepping van daardie nugterheid en saak-

likheid en veral die to on van lJi tterheid in die slot. 

11
m.ooi 11 gedig in die algemeen-aanvaard~) sin van die woord 9 

maar teen hierdie tyd ii::: di t duidelilc dat di t in die 

poesie gaan om die noodvvendige 1 die onvervangbare 1 die 

raak woorcl. 

STAD IN DIE llliS 

Met gespa,nno spier 
loop ek deur die mis 
vvant om my slni1J •n dior 
onder wit cluisternis:; 
ek hoor holll. knor en in oop mote 
waggel sy pilare-pote 
en sy kantelende rug metaal :; 
op hoeke van die strate 'blink 
sy oe bloedbelope? 
en met sy hap sluit staal op staal. 

(HEILIGE BEES~E, bl.7) 

Binne die dampkring van die beeld wat aan die 

gedig ten grondslag 1a : di0 siening van die stad as 

•n mcedoenlose monster, is woorde soos 11 knor 11
, 11 mote" 9 

kome natuurlik - dit is jui s wat die kille wreedheid 

van die stad. so fel laat ui t staan. Die trefkrag van 

die gedig le in hierdie siening van die stad as ·n 

groat wrede dier : dis of ~ mens met ~ skok die stad 

vir die eerste. keer in sy ware ·gestalte heTken.Dir:> in 

cler/ 
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der waarheid '11 geval van 11 to dislocate words into mean­

ing.'· ( 9 Gevolglik kom ook die skynbare teenstrydic;hei d. 

11 Wi t duisternis 11 as die rake en noodvvenclige beskryvving 

van die ondeursigtelikheid van die mis in hierclie sur-

realistiese siening van die stad. Hier is clie twee 
( ., 0 

woorde 11 juxtaposed in (a) new and sudden combination" ..L. 

wat clit poesie maak. Hier vvord net een betekenis van 

die vvoord 11 duisternis 11 in di e woord versa,aklik, .( 11nl. die 

ondeursigtelikheid, en juis in hierdie besondere gcbruik 

en kombinasie toon Opperman sy meesterskap oor die taal. 

Di t is '11 vernuwing van die taal, die gewone sprsektaal 

gelaai tot poesie; dit is die afdruk van die persoonlike 

stempel op die geykte taal~ •n 11 ontkrachting der retoriekn, 

. . . . (12 
soos VestdlJk dlt noem. 

Nie alleen die gewono woord word in Opperman se 

poesie opgeneom nie, maar r e eds hierdie oorste bundel 

lowor ·bovvys van sy gawc om ook die 11 leliko 11 vv-oord, self's 

die woord wat in dio beskaafdo taal taboe is, met Midas -

vingers aa:n. to raak en '11 onvervangbare ·funksie in sy vers 

daaraan too to A 

SGa. In die volgende kvratryn het •n mens 

reeds •n aanduicl.ing daarvan g 

BROEI 

Hul hot met lis my plaas van my geva t 9 

my adel vveggeneem en in die stad · 
stink krotte en vuil work ao..n my gegee g 
fabrieke, klerewas en hardepad. 

(HEILIGE BEESTE, bl.l6) 

Die verbi ttering vvat nie allr::en die toonaard van 

hierdie kvmtryn bepaal nie maar ook dH~ van die hole 

reeks Kronie]f_E?_ 9 roep as 't vmrc woorde soos 11 stink 

krotten en 11 VUil werk 11 in aansyn. Met 11 lis 11 is die 

plaas ngevat" 9 die liadel 11 llvveggeneem 1
'; teenoor hierdie 

geroofde staan die 11 stink krotte~' en 11 VUil werk" wat 

as surrogate van die verlore c1inge moot dien - en 

boonop/ 
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boonop in die stad wat gesien word as veeleisend 9 ver-

nederend 1 in felle kontras met die voormalige skone 

landelike bestaan ~ adel toenoor verwording. Teenoor 

11 p l aasn en 11 adel 1
' staan in ~>krille kontras die 11 stink 

k rotte 11 en 11 VUil werk 11 
- ook weer •n voorbec;1d van 

woorde in juxtaposisie, gel aai met betekeni s 9 struktu-

reel volkome verantwoord en geensins aangewend tervville 

van goedkoop skokeffek ni2. 

Maar hoeveel noodsaak bestac:m daar vir 11 die berg 

se danker liesn en 11 ~ut_tel s van •n bok " in Vakansiebrief 

(HEILIGE BEESTE, b l. 9), en in Sha~a (HEILIGE BEES1'E , 

b l. 64)~ 0 sebras (wat) snark en poepend omspring l angs 

die bos"'? 

Ten eerste moet TI mens in ag neem dat hierdie 

woorde binne di e vvyer raainwerk van die naardse 11 
( vgl. 

di e inleidende gedig ) gebruik word en wel in die l ande-

like, die natuur-milieu. In hierdie natuuromgewing wat 

in die wereld van di e betrokke gedi gte geskep word, sou 

•n mens kan " . se, l S hi<:=]rdie sake wat dour die woordo be-

noem vvord, vo l kome op hulle p l ek, natuurlik. Hierteon 

kan opgewerp word dat daar immers minder aan stootl i ko 

s inonieme kan wees. Daargelaat of werklike sinonieme i n 

clie t aal, laat staan j_n die yJoetiese taal ( t aal in hoog-

spanning) 
9 
bestaan, le di t ook voor die hand dat Opperman 

hier die natuurlikste, direkste woorde gebruik. 11Kuttels '1 

is re eds deur sy betreklil{· lae fr ekweni:::J ie in die volks -

taal nie so onomwonde eksplis iet as b v . 1,poepend 11 nie, 

en hoeseer ook geregverdi g deur die 11 n atuurli ke 11 mili eu 

waarin hulle gebruik word, feit i s da t a lbei woor de i s 

wat a llermins ndigterlik 11 is volgens die tradisionele 

opvatting -- eerder meer plat as di g terlik. 

Daarom i s di t no di g om •n gedi g soos Vakans iebri ef 

nader te beskou, en wanncer •n mens di e t aalwaardes ont-

leed,/ 
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l eed , merk j y dat di e b e e l d fldi e b e r g se donker li es" 

en di e 11 kuttel s van 'n bok 11 ::1 truk t u reel v ol k ome v erant-

wo ord i s . 

VAKANSIEI3RIEF 

Voor my i n ~ mi spel k r as 
dri e k r aaie; my dae verdvvyn. 
in stil tes soo :J kvvart e l s in l ang e r as . 

Vano ggen d t oe ek er dwurms s oek 9 
raak ek oor ~ fo ssiel v er s troo i d 
s oos oor •n blads y ui t 'n muf dagbo ek . 

•n Ou mei d le l an gs haa r skerm 9 di e wang e 
wegge ~.:: ak , h aar ol3 reen en san d 
in hol t e s v a n ·n maalklip opgev an g " 

Die ber g se donker lies 9 v ars spor e 
v an die likkewaan en kutt e l s v an ·n bok 
roer i e t s i n my v an l a nk tevore:; 

maar die t a r entaa l s i t s tom 
op haar n es vol. e i ers - my h a rt bro ei 
oor di e sta d z gl a s , sink 9 b e ton . 

("bl . 9) 
nkwa rtelsn 9 ll g r as fl ' ll erdwurms 11 

9 

11 f ossiel a 9 11 'n ou mei d '; , 11 reen en sand n , 11maalk lip n wat 
~ 

di e moontl ik t wyf e l agtig e wo or de voora f gaan , i s a l mal 

v a n die aarde - sel fs di e ou me i d word gesien as 'n n a -tu ur-

ding , vo l kome ge!ntegr eer in h i erdi e a ardse omg ewing . 

Bi nne hierdi e t aal-mi li eu en s truk tuur v an a a r dse di nge 

kom 11 di e berg se donke r lies" a;:J •n b es on der oorspronk like 

en daarom treff ende beeld , en tog so vo l k ome n a tuurl i k 9 

so pas dit by wat vo orafgaan en ook b y wat volg ~ di e 

11 kuttels van •n bok 11
• En di t alle s l e i tot di e t a rentaal 

en di e verdi epi ng v an die g edi g i n sy me r kwa ardi g e s l o t . 

Al h i erdi e aar dse din ge s taan e i nt l i k i n k ontras me t d i e 

s t a d waaro or di e digt er s e har t b r oei, soo s di e t a r en-

t aal wa t op h aar nes s it - •n s ieni n g wat di e reek s 

aards e 9 n atuur- like waarnemi n gs a f s lui t en di e moont l i k·-

he i d v an die verdieping aan di e e i nde op en ~ di e s in v an 

hierdie a an •n v akans i ebri ef so eie anekdo ties e waar-

nemings en e :r var i n gs waarin daar to g •n in..Yl erlike v erband 

i s . 
Die/ 
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Die g ewr aakte ,, poependt' kom in die volgende 

fragment ui t §h~ voor ~ 

Soms het Shaka in die doringwereld 
waar boskraaie in die wildevyeboom 
tus sen die twe e Folosi' s sit en bler, 
saru11 met sy leers gaan jag ~ die waterbok, 
renoster, koedoe en di e oli f ant, 
die kortg epote seekoe i uit die kuil, 
waar trappe buffels pro e s en sebras 
snark en poepend omspring l an gs die bos. 

( bl . 64) 

In hierdio doringvv8rt=;ld wat di (~ gedi g skep waar 

Shaka gaan j ag , word e l ke di. er~wort me t •:11 be(~ldend.o 

vvoord omskryf soda t •n mens :met nuwe oe na hulle kyk ~ di e 

boskraai e wat 11 bler 11
, di u 11 kortgepot e a seekoei , di e 

buff e l s wat 11 proes~r , en s o word jy binne hierdi o struk ­

turele verban d v oorboroi en i ngos t cl, kom die 11 scbra s 

(wa t) snark en poepend omspring" volkome natuurlik on 

gemotiveerd en vvord ook h iordi e d i ore da..n lJ osonder plas-

ties verbecl d dour di e moedige segg ing . 

Die vverold van di e godig hot sy c io wo tmatigh oid, 

en vvaar •n woord soos h.iordie volkonw aan dat=.Tdie vvette 

v an die go di g gohoorsaam , gaan clio :moon tlikc~ beswa r o 

te en die gebrLJ_iJ:;: van s o •n vvoord nio op nio . Vi at· J::d or 

gebou r 7 i:3 di e omskeppingsprosos wat in Vinc cmt v_an Gop<h 

vorwoord '.'rord ~ 11 a1 l es o o o o . tot bra nding v an cli o skone; 

·- hier ton opsig to v a n die taa1. 

Dit 1:sa'm hi or nio all ecm o.m c1io erkonni.ng dat •n 

mens in die kunswerk to doen hot met TI nuwe , omg eskepte 

werklikheid met sy e io we tmatigh oid nio, maar oak om d i e 

kwessie van di e vryheid en geb ondonhoid van di e k unsto-

naar in s y kunswerk . Vergelyk in h i erdi e verban d ·bv . die 

a rtikel dour pr of . dr. W.J. J3adonhorst ~ Het die kuns 

grep.s e_? in Die Hu=i;. sgenoot v an 23 Me i l 9 58 en die pers­

po l emiek n. a .v. Opperman se Kers liedjie asook die in 

Die Huisgenoo~ n oa .vo •n gedig van Uys Kr i ge . Hierna 

verwys ook dr o Grove in sy motivering van die maai er-

beeld / 
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beeld i n Opper:nan se Nagwag. · 

In hierdie a rtikel ·bewys dr. Grove die onhoudbaar·-· 

heid van die vooringenome stelling dat slogs die 11 mooi 11 

woorde van die taal poeties diensbaar is, maar oak dat 

•n ge:;di g nie maa r te rodde is c.l\:mr die b lote ac:mwending 

van 11 onpoetiese 11 vroorde nie . Di e maaier-beeld i s in 

Opperman se gedig struktureel volkome verantvroorc1 en 

daarom nooclwendig 9 onvervangbaar . Die onskonE: v an die 

gewone spreektaal word in die werelcl. van hj_erdie gedi.g 

skoon 1 vvan t funksioneel. 

Hierdie koppig c; misverstand en wydverspr e ide 

dwaling dat in di e po8sie 11 mo oin woorde 9 orreltone 9 g e-

vind moet worc1 9 kan horlei word tot die basiese misvat-

ting oor dio wese van die ku...11.s en die omskeppingsfunksio 

van dio kunstonaar . 

Omdat Opperman as dio einddoel v an di e kuns sien 

die belangelose uitbeolding van alles na sy wcse, sal 

ook hierdie ::b oosheid 11 hom in sy taalgebruik manifostocr~ 

dat hy dio skynbaar alto 1 ,onpoc~ties e 11 vvoord moot gebruik . 

Op die onbevange l oser 1vord cgter d i e vorpligting gole 

om. vas to stel hoe die digtor ton spyte van hierdio sk;yrn-

bare nboosheid 11 
9 jui:J ten gevolge van h icrclie uboosheid 11 

9 

by die wesenlike kom vvaar hy elke verskynsel in sy eie 

reg en gocldelikheid sien. 

Die gevaa r ontstaan dat hier •n eensyclige voorstel-

ling gegee sal word van Opperman se juis so geskakeerde 

en ryk poetiese woordeskat ~ nog tans i s di t nood~1aaklik 

om hierdie deel van sy taalregister tE) beklemtoon, juis 

omdat c1i t op •n ander vlak •n demonstrasie is v an die ver-

lossingsmotief~ die gewone vvoord wat verlos word van sy 

gewoonheid en binne die versverband beklee word met die 

onmiskenbare magie van die digwoord . Dis •n ongeewenaa rde 

omskepping ~ •n wonderbaarlike ontginn ing van die taal a s 

digterlike / 
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digterlike uitdrukk ingsmiddcl. 

Hierdic vermo e v an di e di g t er wat h om so merk-

waardi g r eeds i n HEILI GE B:SEs·:rE manifr::s teer 9 word met 

g roeiende krag volgehou i n die daarop volgende bundels. 
, 

In NEGES'r:ER OOH NINEVE l ocs •n mens bv. in Ballade van 

die Gryfllan~ (bl.13)~ 

Draaisae gil en in my ore 
k link di e geklets van beitel s 9 
die geneul van swart r!lotore . 

Feilloos vorklank d i e wo orde ngil.: 1 
9 11 geklets 1

' 9 11 gonoul", 

d i e gelui de van die ma sj iner i e 9 en t egel ykertyd sugge-

r o<::: r hulle ook die gemocdstoostand van di e arbe i dor Vl'at 

wars i s v an die sl.eurvrork i n di e fabriek. Hi erdie vermo~ 

v a n diG woo rdo word versterk deu.r die besondere klank-

ritmiese verband waari n hul.le voorkom. 11 Dr aai sae gil 11
, 

wat met ~ s tork aksent begi n, hot ~ ho~ skroeugoluid ; 

daarna begin •n een tonig e ,dowwe geluid met n en in my oren, 

wat s legs een aksent dra . I n hierdie monotone verse, 

wa t 1;1e t 11 en in my ore 11 ins et 9 kli nk di e woorde 11 g il'1 
9 

; 1 gekl ets 11 en n geneul" s terk g eskandeer op, vraarby die 

a lli teras i e •n bela:agrike rol spee l ~ 111£1.ink die ge]fl.ets" 

ontvang sy k l ankbee l dcnde kra g vera l deur di e onder-

g rand van eentoni g gonsende g eluid ~ 11 di e geneul v an 

swart motore 11 
9 vrat •n musikale deursetting i s v an "en in 

my ore 11
• 

Met~ verbluffcnde gemak wor d di e mees,alledaagse 

wo orde in die v ers i ngebou 9 skop hulle juis die gewenste 

werel d van die ll g r y sland 11 
9 bv . nhouttoll o ii' llneul 11 

9 

11 mall emeul 11
• Deur di e rymve rban d tussen l a asgeno emde 

twee woor do , net s oo s di6 t ussen 11 b ioskope 11 en 11 mynhopen, 

word daar prominen s i e verleen aan h i erdi o 1,grys l and.:...woorde . 

Saal::lik, soos met •n formule, word die bes ondere siening 

van die sta d geskep deur di e 11 opsomming 11 van solfstandi ge 

n aamwoo r do ~ nbioskop e 9 f abri eke , spourverha l e en mynho pe n 
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(N .egester en stodelig 9 NEGES'l'ER OOR lTINEVE 9 bl. 26) ~ 

Saans as die rye ligte langs die: strate brand 
sal jy met wye o8 en met kleine hand 
v i r my bedu.i en stotterend se 
hoe groot houtto l le kabels in diep slote le ~ 
:partymaal s a l jy by my t cofel nGul 
om n a die s irkus of di e ma llemeul 
te ga an 1 en vas ter om jou groei biosko pe 9 

fabriek e 9 speurverhalc en my-..o.hope ~ 
saru1s s a l die s tad s e ligte witter 
in jou danker siel bly skitter • 

Di t i s of die digter hierdie 11 onpoetiesc:;;; taal 

met ~ nog grater sekerheid 9 en ono :ps etlikheid, funksione ~l 

aanwend in JOERNAAL VAN JORIK ~ 

En stil in die wa rm ruim se klarc 
l ig 9 wa t melkig st.raa l i n die klein kajuit 
oor motors en meters en ko ppelare 
in hol tes dour •n dun staalvlies omslui t ... 

( bl . 4) 

Merkwaarclig is die k l ankb i ndingo i n hierdi e strofe 9 soos 

veral b l yk ui t die funlmionelc alli terasies ~ 11..§.1il n 9 

11 Straal tl • 11 Staal VliGS t; 9 nklarO II 9 uklein kajUi tH 9 llkOp-- ,_ - -- -

verband nie, maar ook dour die be s ondere ri tme 9 ver c-3,1 

g eskep deur die herhali:ng van ,, en n in 11 oor motors en 

meters en ko ppela r e n word die bet ekenis van die vvoor de 

on dersteun : di e hole ka juit is v61 motors, meters en 

koppelare n e t waar •n mens kyk . 

Hoe suggere er die vvoord :1Vrot n i n die volg ende 

strofe nie J,orik se afkeer 'vnn rc:y huidigo toestand en 

s'y intense verlan g e n a sy eintlike va clerland nie ~ 

' .. verlang reeds in die vrot lug van die boot 
terug n a die h ouwels van my vaderland9 
maar eenrnaal op reis drie duim van die doocl 
na 'i l vreemde doel in 'D vreemde land •... ' 

(bl . 5) 

Met soortgel yke suggestiewe krag word clie vtoord 11 vroV' 

nogmaals gebruik wanneer Wiosa n a die gal gtou van 

Slagtersnck verwys g 

nE-..o. soos jy wee t 9 my seun 9 di e tou was vrot 
waa raan die vier opstandiges moos hang ~ 
party se clis toeval,maar ons se dis God." 

(bl . 20) Dramatics - / 
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Dramaties-karaktori serend i s die ru i ge t a a l van Da bor, 

die di kke, wat sy kougom kou " " en sy s e se ~ 

11 Gaat j ou blikkie.s ~ 11 Dab or klop s y skouer . 
11 0ns stel ons ora l aan gevare "bloat, 
moet jou dus nie bekommer nie; onthou 
ons maak ma a r a l ma l •n g era amte groat~" 

( b l. ll) 

Dies elfde geld vir die grootp r aterig e Renier 

Renier- dun lip en snor ., __ l a at dr onkerig hoor g 
11 Goed 9 <Torrie~ Ivlore by die hawehek 
net waar die wor s vlag waa i . . . en in die vo~l 
los ons die aar de soos •n s tukk ie drek ~ n 

(bl. 28) 

Stel tee:::1oor hierdi c g eringskattende s ien i n (; van di e Etar d.e 

as •n stukkie drek wat hulls l os ( •n beel d moontlik gema ak 

deur die voorafgaande beel d ~ die vliegtuig c;,s ·n voel) , 

en wat in hierdi e verband besonder treffend en funks ioneel 

i s, Jorik se angswekkende ervaring van di e betrekli ko van 

die aarde 

In oop g r asvlak t es le hy op sy rug 
en s i en in g ro en naglanse v an di e son 
•n we rweling v an valkies in di e lug 

t . l . . k . , , soos s l ppo_s 1n rool r1nge om on om 

beweeg, nes sterre in di e Mel kwcg pas 
waar elkeen s l egs sy eie baan beskryf, 
en dui selig k lou hy aan die ster se gras, 
~ kle in roo i valk wat oor di e di eptes krys 

( bl. 1 8) 

Hierdie si t aa t l aa t ook ·n he e l &"lder verbeeldi ngs1;roced6 

sien ~ die fisie se sen sasie wat Joril: het nadat hy i n die 

fell e lig g ekyk hot ( 11£I:OGJ:?:. naglant30 van di e SOn . . . 
stippels in _;r:'oo=h_ kringe • . 11

) bring hom tot •n mato van 

.P opeinsing (let wel 7. hi or •n vergelyking ~ unes s terre; o " :I 

- bevvus t o boold en to epasrJing ), met di e gewaag de s i en-· 

ing van ~ 

... en dui solig klou hy aan die ster se gras, 
~klein roo iva l k wat oor di e dioptes krys .. . 

, 
Reeds in NEGESTER OOR NINEVE k r y 'Yl mens di e noem 

v an pleknamc, stede wat maar a lma l vo or s t edo i s v an d i e 

v an O.ic grootstad 5 Nineve, en ook in JOEHI'TAAI1 VJJ'~ JORIK 

word/ 
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word hierdie proc6d6 nog verder uitgebou sodat hierdie 

plekname •n stork simboliese betekenis kry 1 met a l hoe 

groter intensiteit en dreiging in gevarieerde vorm her-

h aal word. 

Voordat Jorik i n sy nuwe vadorland aan wal s tap ~ 

sien hy vanuit die uitkyktoring van die duikboot hoe 

spookskepe uit die see styg g 

en 

Wanneer die maan opkom, uit elke wrak 
diep onder ui t die bodem van die see 
styg vri t spookskepe na die oppervlak 
en seil weer op verbeelde winde mee9 •. 

( bl. G) 

Spookskep e sny snags elke golf se kmn 
terug langs die kwaai klip met sy wind en skuim 
na Lissabon 1 Landen en Amsterdam 
met skatte v an die Ooste in die ruim ~ .. , 

(bl. g) 

Jorik ervaar die verlede ( gesuggereer ti'eur die name v ah: 

die hoofstede van die ou koloniserende en handelsmoond...:. 

he de ~ Portugal 1 Engeland, Nederland) as 'n krag wat in 

die hede 9 ook in hom 9 \Verk ~ hy 11rys deur baie wrakke tot 

(sy )uur ~~ die uur van sy aankoms in sy nuwe vaderland . 

Later wanne er hy hom ingeburger het in sy nuwe 

v aderland, keer hierdie reels i n gevarieerde vorm terug~ 

die uspookskepe 11 i s egter nou llvragskepe" en hul bestem·~ 

mings is anders en hul vrag is ook nie meer net skatte 

van die Ooste ( 11 diamante, naeltjies en kaneel, silwor en 

die t apyt met gaud borduur. o '') nie ~ in die he de waa rin 

Jorik 1ewe, 

sny vragskepe deur die suidelike nat 
verby die kvvaai klip met sy wind en skuim, 
na New York, Santiago, Leningrad 
met skatte van die w8reld in die ruim ~ 

wolfram, olie en asetileen, 
uraan en goud, vleis en salpetersuur • 0 • 

(bl. 41) 

En weereens, in hierdie werklikheid 9 rys Jorik tot sy 

11 uur" - die uur van sy verraad. 
Nog I 
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N og la tor 9 we:uu1.eor hy bevvus geword het van die 

verraad teenoor God wat hy in sy tweede vaderland ge-

pleeg het 9 ondergaan <T orik •n derde ervaring van die 

skepe 9 di 'e keer slagskepe ~ 

Slagskepe sny die suidelike nat 
verby die kwaai klip met sy wind en skuin 
na New York 9 Santiago, Leningrad 
met skatte van die wereld in die ruim, •• 

(bl. 49) 

Die slagskepe van nuwe wereldmoondhede beheers die se~ 9 

slagskepe wat die doem voorspel 9 slagskepe van die 

11 Weste met die Kruis" teen die V&"l die K ommuniste 9 die 

11 Nieu-Sarasene 11
• In hierdie verband van die dreigende 

wereldbrand, lees ons ~ 

Spookskepe •.• Wie besit die Feniksbom? 
Spookskepe met krygstuie van die dood? 
0 watter wraak sa::J.~ daar nog oor my kom? 
0 God, waarom maak ek •n kind nog groot? 

(bl. 49) 

En vvanneer Jorik in die laaste afdeling (bl.53) 11 Vrees 

vir die skepe wat kom en gaan in die nag" 9 dink hy aa...n 

sy finale uur : wanneer en hoe Manuel en Dabor hom sal 

kom haal. 

So word die skepe en die plekname wat voorkom in 

die met klein variasies telkens herhaaldo strofe 9•n bela:t1g ..... 

rike strukturele element in die simboliek van J'OERNAAI1 

VAN JORIK, net soos ander so terugkerende verse, strofes 7 

beelde en wendings. 

In sy ontdekking van die land maak J orik kennis 

met die Kasteel : 

,0 Fort, Kasteel 9 vyfpuntige gobou, 
straalsteen in die suidelike donker 9 
strale van Oranje, Buren en Nassau 9 
Leerdam Katzenellenbogen -- ·' · ·· 

' (bl.l6) 
Hierdie nru11e met hul ryk historiese assosiasies maak 

di t moontlik dat die Kasteel gesien kan word as •n 11 Straal.:-

§_teen in die suidelike donker". Vanuit die Fort, die 

Kasteel, is die lig van die Christelik-Westerse beskawing 

die/ 
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die binneland ingedra. Die name skep die verband met 

die verlede 

niks is in sy tyd en stof gesluit 
maar alles stroom dour grens en eeu aaneon. 

(bl.l5) 

Jorik ervaar hoe die verlede wat terugreik tot die oeste 

wat Europa tot die sewentiende eeu opgelewer het (gesug~ 

gereer deur die ti tels van die N ederlandse vorstehuis), 

nawerk in die hedc9 hoe dit ook op hom en sy roeping 

in hierdie lruLd betrekking hot soos dit ook in die ver-

lode die geval was : 

, •• altyd ~ gidsster in die groot stryd 
van binnelande in Sy naam ontdek ••. ' 

(bl.l6) 

Stel hierteenoor die hoofsaaklik slogs werklikheidsfeer 

skeppende gebruik van die plekname in die strofe wat 

direk daarop volg 

•n Ou Mark g Langs kalkstrope op die Plein 
staan groen vra~notors, ongoskeerde mans 
uit die Perel~ Wellington en Drakenstein~ 
Verdruk-my-Nie on van Kleinwolwedans 9 _, •• 

(bl. 16) 

Om.dat di t bekende plekke is, verhoog die name dio 11Waar-

heidsillusieli van die verhaal, skep di t •n vertroude 

atmosfeer, veral die eg -ilvolkse" plekname soos Verdruk-

my-Nie en Kleinwolwedans. Let op dat Percl, Wellington 

en Drakenstein ook weer historiese assosiasies hot met 

die tyd t oe dio Kaap onder Hollandse en later Engolse 

bewind gestaan hot. 

Hoe anders is die gebruik van plokna~o nie bv. 

by Uys Krige in •n gedig soos 1'ram-ode (KENTERING) nie. 

In hierdio gedig, go bore ui t •n nostalgiose verlange na 

sy vaderland, le die digter na aanleiding van die ver­

trekkende skip, die Aldarin, •n verbeeldingsreis af na 

Suid-Afrika, maar ook na ander plekke waar hy eenmaal 

g ewees het of wat hy nog vvil besoek en waarvan hy saans 

as/ 
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as kind in die lamplig gelees het. (l4 Die naam Aldarin 

maak die gedagte aan ander name, name vvat .§lllg 9 mooi-

klinkende name, by die digter wakker ~ 

0 name wat daar skielik sing, 
verlange en verrukking bring 
-- nagtegale ui t die stil beskutte woud van die heri:i:l·· 
nering 

0 name vir my altyd. skoon, 
·blinknuut en ongewoon, 
aanskouliker as die anemoon 9 

fyner gevesel, teerder getint as die yl skemering~ 

Die skone name vvord go bore ui t die romantiese verlange, dra 

juis daartoe by om die romantiese sfeer in die gedig to 

skep, word die motor van die gedig, veral wanneer die klanJ:.:: 

van die een naam ·n ander in die gedagte roep en die koers 

van die verlJeeldingsreis bepaal ~ Meyerton, Avig.non, Taras-

con, Carassonne, Teddington, om dan weer to eindig in Suid-

Afrika ~ Caledon. 

Maar ook die ander name klink ~ 11 die mooi Kaffernaam, 

Waku 11 en al die and.er ~ Arequipa 9 Granada 9 Popoca tepetl, 

·Terra del F'uego, Tristan da Cunha, Put-Sonder-Water ,ens. 

Hoescer die name die digtGr so verlange na die vortes 

en sy nog di eper verlange na Suid-Afrika beklemtoon, dit 

bly •n soort klcmk-impressionisme 9 di t bly iets lukraaks, •n 

romantiese vervoering waarin die digter geraak, eerder as 

wat eli t •n beplande struktuurmiddel in die gedig is soos in 

die geval van Opperman se (veel spaarsamer) aanwending van 

plekname, en by wie dit dan ook nie in die eerste plek 

11 mooi" naxne is nie maar \ wel funksionele name. 

Wat die gebruik van plekname in •n gedig betref om 

daarmee •n besondere effek te bereik, het beide Krige en 

Opperman •n voorloper in Leipoldt. In bv. die gedigte van 
" 

Ui t my Oosters_e d~bg~ (UIT DRIE WERELDDELE) dra die 

goografiese name nie alleen daartoe by om die werklikheid-

sfeer, die 11 Couleur localeli van die gedigte (bv • .f_gsulind§_) 

te/ 
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te verhoog nie, maar dien dit ook as middel waardeur 

Leipoldt sy groat liefde vir hierdie werelddeel openbaar~ 

en sy nog grater liefde vir sy eie vaderland 

• " o " " ••••••• o o o •• o • Ag 9 elc gewaar 
My liefde groei tot byna bo verstand~ 
Ken ek nie meer my eie koppie en krans, 
My hoogland--vlak van 13eaufort tot Die-Aar 1 

Leen dan vir my •n nuwe Vaderland l 

(Y_s=wrwel aan Insulinde) 

Oorvloediger wend Leipoldt hierdie digprocede aan 
A 

in •n Voorspel vir •n Afl::_:.tkaanse heldedig (UIT DRIE WERELD--

DELE) waar die namespel moet bydra om die woreld-van-die-

gedig te skep ~ 

o •• Die trots e Tagus sing en de as hy SlJring 9 

Vergeur met gras en wilde-angelier 

Hoesec:r 

wat clie 

kundige 

En dennelJlaro, en sy bewende s.troom 
Uit Albarracins borge, in die hart 
Van Guadaljara, met Guadiola meng 
En voortstoot dour Toledo en verby 
Torrijos, Talavera, en die wal 
Van Alcantara, waar die Alagon 
En Elga uit Gredos en Grata spruit, 
Deur Villavelha en Abrantes, deur 
Santarem en Galega, waar die vloed 
Van Zatas en die Canha uit die oos 
Met rc::;iner reenoes sy mag verryk 9 

Tot onder Lisbons skadu in die dreun 
Van die Atlantiese Oseaan sy lied 
Versink en wogsterf met gebroke klank. 

hierdie name da::)~rtoe mag bydra mn die 

Taag na die see afle to v<.:~raanskoulik 

loser of hoarder, en hoeseer IJei Doldt 

lang 

vir 

ook 

weg 

die 

daarin 

slaag om •n klankpatroon van alli terasies en assonanse in 

die rangskikking van die name bloat te 18 - di t bly m. i. 

n teveol; die effek wat die digtor k6n boreik het, raak 

in die oordadighcid van nruuo vorlore. Hierdie beswaar 

geld nio a l leen die aangehaalde godeelte nie 9 maar foit-

lik die hole gedig. Dr. Rob. Antonissen laat hom soos 

volg oor hierdie gedig uit~(l5 11 Dio lang oponingstuk (van 

die bundel ) in rymlose ~Jfvoetige jambes, ,Voorspel vir 

•n Afrikaanse heldedig' , is •n warm melodiese sang van 

hulde aa..Yl die ontdokkors van Cabo do los 1'ormentos, •n 

swaar / 
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mvaar hoewel enigf3ins bont-onsamehangende vveelde van 

Afrikaanse natuurskakerings, musikale eiename en ge-

voelseksaltasie 7 wat die herinnering aan Barok-poesie 

oproe1J. 11 

Hierdie uit die aard van die saak kort en geensins 

volledige vergelyking gee ~ mens ~ insig in die verskil-

lende wyse waarop Opperman, Krige en Leipoldt gebruik 

maak van die evokatiewe krag van plekname in hul I)Oesie. 

•n Mons sou kan se dat hierdie lJrocede by IJeipoldt, en i:n 

nog meerdere mate by Krige, •n musiese karakter het 9 b y 

Opperman is di t veeleer van •n signifikatiewe aard. Lei-

poldt en Krige is oor die algemeen beoefenaars VillL die 

11 singende vers'' ~ Opperman van die 11 spreekvers 11
• 

Hierdie eienskap van Opperman se poesie blyk ook 

uit die weergalose wyse waarop die eentonige uitgestrekt-

heid en naaktheid van die binneland van Sui d:...Afrika ver-

woord wor d in JOERNAAL VAN JORIK (bl.l7) : 

Die son lJak neer op vlaktes, vlaktes gras 9 

•n vvind:meul, stasie en drie peperbom.e 9 
op vlaktes gras 9 klipkoppies, vlaktes gras, 
•n winoineul, stasie en twee peperbome. 

(bl.l7) 

Hierdie effek van die ui tgeDtrekte eendersheid van die 

wereld word beklemtoon dour die herhaling van 11 Vlakte,s 7 

vlaktes gras 11 en die geringe variasie waarmee n'n windmeul 9 

s tasie en drie peperbome 11 herhaal vvord ~ 11 drie" word 11 tvvee ;; ~ 

Opvallend in die poesie van hierdie digter is die opso~ning 

van konkreta (by voorkeur drie) waarmee hy, as of met •n 

fol"''l1Ule 7 saaklik en treffend karakteriseEn' ~ bv. 11 -Koelies 7 

ver suikerriet en see". (bl.l7) 

Met eweveel skynbaar sorgelose vaardigheid en gemak 

gebruik Opperman woorde soos 11 diamante, nael t jies en 

kaneel'·1 
7 11 'n bord spek en eiers 11

, 11 1 Die Transvaler 1 en •n 

molkkardoes", 11wolfram, olio en asetileen", 11 flitskamera, 

potlood en snelDkrifboek"
9 

e.s.m. 
Watter/ 
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Watter wroeging, dringende versugting spreek daar 

nie uit juis die teenoor mekaar stel van sake in cUe vol-

gende strafe nie 

0 sal •n engel ooi t aan ons verskyn 
en Caledon se warm waters :toer 
vir hulle met die vvunn in die brein 9 
die hart wat ruk 9 of kanker in die moer? 

(bl.48) 

Di t word duidelik dat OrJperman met elke bun del die 

verlossingstaak v~m die digter oak op die vlak van die 

taalgebrui k met •n bewonderenswaardige sekerheid volvoer. 

As •n mens bv. die sobere intensi tei t van 13LOM :EJ\T 13AAIEHD 

vergelyk met die verse in HEILIGE 13l<;ESTE waarin die in--

vloed van die woordl-cuns van die Dertigers deurslaan ( bv. 

rooie daeraad, 1)1.189 .bloue weer1ig 1 bl.219 silvver 

trosse, bl.30? gQg_Q dae, b1.40), word dit duidelik watter 

afstand Opper.m.an oak in hierdie op~Jig afge1e hot. Dat 

OpperrJan hom. oak in al hoe starker mate rekenskap gegee 
' 

1 t d . d . , 0 , • kl d . .J_ • t 1 no - van lG lgprococle 9 lS mer~ oaar aa..n lG ul e s van 

sy bundels, want dio slaan al hoe mecr op die digterliko 

tec,oniek ; HEIJ_jiGE 13K~STE hot nag tot op groat hoogte be-
, 

trekking op die inhoud van die~ verrJe, NEGES'l'EH OOH NII'L~v:s 

is •n arul.duiding van die simboliek in clie bun del 7 maar 

die H joernaal" in JOERi'TAAL V.MJ JOHIK dui op die r:Jpioen-· 

digter wat die land verkcn en die 11 logos" opteken. ENGEL 

UIT DIE KLIP daarenteen wys geheel en al op die verlos-

singstaak van die digter 9 soos oak gesuggereer in die 

ti tel van IlLOI1 Elf BAAIEHD, waar in die 11 blom", vvat oak 

die gedig simboliseer 9 die ordeskeppende taak van die 

digter geimp1iseer word. 

Soos derhalwe kan verwag vvord 9 Inanifef.:Jteer die 

brakheid van nU waters" wat die digter 11 Uit die rots, 

ui t die ding, in Kades ~ die stac1 op die sande van Sinn 

Ollerib~, bl. 5) laat breek, hom oak stork in ENGEL UIT 

DIE KLIP. So word die intensiteit en tragiek van die 

aanklag / 
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aanklag in Swat~ ko~ (bl.48) gemotiveer en verhoog deur 

die roue vve:rklikheid van onmenswaardige ellende wat clio 

beginroels van hierdie sonnet oproep g 

Daar le waar hierdie stad sak word en roes 
en afloopwaters in suur modderbelle 
uit die agterbuurte van die aarde vvel 7 
n strooisgroot kop met hare dig en kroes 
en oe soos paddastoele uit die grond. 

So ook is die woordkeuse onontkoombaar in die gedig 

_;Teroenj2.9_§cl'~ (bl.28) wat gebaseer is op die skilderye va.n 

met sy ve±~hluffende fa:atasie en nag1nerrie"-agt:Lgo visioene 

raalisme .. In dirckte verband met eon van Bosch se rykste 

en mees visioenere skilderye 9 die 11 Tuin van aardse luste"
9 

staan bv. die strofo ~ 

En ewig in die kringloop van die lus gevang 
ry ons en kap die lieste van die hingste 
om en om die kraaie op kaal vrouens in die dam. 

(ENGEL UIT DIE KLIP,bl.28) 

So ook behou die slotstrofe sy verban.d met nDie versoeking 

van .Antonius" op troffendG wyse dour die onbeskaamde eer-

likheid van die woordgebruik ~ 

••• en 9 as ek God saam met .Antonius aanroop? 
is hy reeds dac:n.' wat van •n nmve geil to 
roekeloos die eerste swaeltjies deur n trogter peep . 

(bl. 29) 

Die skaamtelose dierlikheid van die bosgod Pan met 

sy fluit en bokpote hot bewaar gebly in die taalgebruik
9 

die beeldacmwending in die slotreel van die kwatryn Pan. 

PAN 

Opeens het piet-my-vrou gefluit 
toe skrik erdwurms in die klui t 

9 
en orals in die vlei steek 
bolle hul grocn peesters uit. 

(bl.33) 

Hierdie ontginning van die hele taal blyk ook ui t 

die bundel BLOM L'N BAAIER.J). In die gedig Stakin,o.; op die' 

•n / 
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•n Iv1angog1oed aan die verskiet, 
die oggend oker oor die suikerriet •.. 

(b1. 11) 

•n strafe soos die vo1gende waarin die OPlJervlakkigheid 

en onge~rgdheid van die dorpsbewoners op vveergalose wyse 
I 

in die 11 onpoetiese" taal uitgedruk vvord ( bl. 12) 

In die dorp word heen en weer gebel~ 
kaste bier en hompe vleiE1 be~?tel -
elke wit kombuis het sy swart kok~ 
die vrouens proe aan skilferterte, 
gesels oor modes en konserte 
en luister na Nioo Carstens en Bart6k. 

Met sko~cende trefsekerheid kom n strafe soos die volgende 

in al sy naaktheicl en felheid ~ 

Dit jaag deur riet en water,, 
polisiehonde soek n swarte tater 
en almal in die plantasie lees geskok 
die voorbladnum1 van die koerant~ 
11 Blanke vrou deur Kaffer aangerand ••. 
Bloed op verskeurde kous en rok. n 

(bl.l2) 

En vmtter dramatiese krag word nie aan Jie gedig verleen 

dour die onverbloe:mcle clirektheid, die brute opsomming in 

die volgende verse nie : 

Sewe vrouenE> word verlcrag, __ 
eervvaarcle Kriel geslag •• c1Jl.1Ci) 

Van ·n prat;tige bal<::-illr> tt'ts sen 1 klank 1 ri t:me en :plas ti ek 

getuig reels soos ~ 

.• -en as Zoengoe die doded<::ms ui ttrap, 
vlees uit die offerlyk uithap, 
kl_t_:ts __ ~_r.J-_q ____ k_<)_etHs_<it .. :L~ klj_n1g.J..§-~]-s teensy ~o~. 

(bl.l6; 
Na die voorafgaemde twee korter reels met hul drie hcf--

finge elk en aan mekaar verbind deur die rym, val die 

volgende langer vers met sy vier aksente stork op. Nio 

alleen die besonder treffende beeld van die koeels wat 

soos klinknaels teen Zoengoe se kop vasslaan en die byna 

11 ongeergde 11 woord ,.kli ts" wat die skielikhei d en die 

oenskynlike gemak suggereer waarmee dit plaasvind, maak 

•n reel soos die onderstreopte iots besonders nie - ook 

die klankverband tussen die woorde wat ri tmies die top-

punte van die vers vorm ~ die kl- en k-alli terasies op 
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bepaalde afstande van mekaar in die re~l, maw~ di t tot 

•n pragtige eenheid. Daarby beklemtoon die herhaling van 

it drie it die onverwagtheid van die skote 9 en die finali-

teit daarvan. Sulke verse deel nie slegs mee nie maar 

bewys wat hulle SG? dit is 11 gedramatiseerden taal 9 SObS 

ook die volgende sitaat bewys. Seker een van die tref-

fendste voorbeelde van hierdie vermo~ van die digter om 

die gewone woorcl te benut in sy vers 9 kom voor in full:.g-

dans van die hrunerkoppe ~ 

Hy pluk met gesnitter en gesnater 
paddas en vissies 
witterig los uit die water •.•. 

(bl. 24) 

In hierdie driereelige strofe kry ons •n afwisseling van 

drie- en tweeheffingsverse waarin die aksente op die 

sleutelwoorde val : 

Hy pluk met gesnitt ::r en gesnater 
, dd II • pa as en VlSsles 

w1tterig l6s uit die water. 

Op besondor plastiese wyc.:c verwoord nPluk" die vinnige 

vangbeweging van die hamerkop 9 en die hele proses word 

verder veraanskoulik deur 11 ge~mi tter en gesnater" en 

nwitterig 11
• Treffend is die klankooreenkoms en -afwisse-

ling tussen 11 gesni tter 11 en "gesnater 11
, en hierdie klank-~ 

patroon word in die strofe voortgesit ~ die i-klank van 

,,gesni tter 11 hoor ons weer in 11 Vissies '', en 11 Wi tterig" is 

ook wat sy ander klanke betref •n eggo op ngesni tter' 1
• Die 

a-klank van ,,gesnater" weerklink in 11 paddasa 9 en 11 gesnater'' 

en uwater 11 staan in die rymposisies. Die i- en a-klanke 

domineer in die strofe 9 en dan veral in verbinding met 

die -ter-lettergreep. In die laaste re~l word deur die 

w-alliterasie in 11Witterig" en 11 water" die -sn-patroon 

van die eerste vers herhaal, tesame met die i..;;a-afwisseling 

en die -ter-ooreenkoms. Di t is •n mee.sterlik gestruktureerde 

strofe / 
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strafe hierdie~ nie a11een wat die k1ankpatroon betref 

nie 9 maar ook ritmies en plasties. 

Na aanleiding van die digter se taa1gebruik in 
(16 

hierdie bundel skryf dr. Grove soos volg ; 11 Daarby 

kom ~ steeds verder gevoerde cksperiment met die gewone 

vvoord ~- a s rn mens hi or van •n eksperiment kan praa t. Dis 

•n vrymoediger aanwending van die t aal in a l sy sf ere~ en 

di t is nj_e bloot vir die aardigheid nie:; die aanwending 

van die gewone woord word •n doeltreffende dramaties e 

werktuig soos byvoorbeeld blyk uit C1at boek, di e klein 

sinopsis van Trigardt so dagbook, waarin die spanning 

tussen werklikheid en visio, tussen die telbaarheid van 

die vermoens en die onmeetlikheid, die irrasione1e van 

die droom 7 tussen die grootsheid v:an die·,<k:unst:enaar se 

taak en sy aarse1ende ordeskeppendo skryf op boeiende 

wyse in die t aa1 bewaar word ~ 

.. • • • 200 beeste 
9 perdo ••• 1000 skape 
ons vertrek •.... 
••.•.• Monomotapa. 

(bl.63) 11 

Hierdie meesterskap oor die taal r)lyk ui t die wyse 

waarop woorde soos 11 bunga1ovvs 11
, 11 Vi t amien 11

, 11 oureomisien", 

'··· swaar kratte gras met blink dinamo's, 
gholfballe, pypo vir rioele, 

-rewolwers, tol1e gare, 
Skotse whisky en Hollandse sigare?' 

(bl. 28) 

in die betrokke gedigte ingebou word . Maar steeds word 

Qit met drrunatiese noodwendigheid gedoen. In die bo-

staande aanha1ing uit Nagwag word die groeiende wrewe1 

on verset van die wag geopenbaar in die inventaris van 

hierdie dinge wat simptoma ties is van die manko1ieke were1d. 

Die vreemde en 1uukse dinge bly in die t aa1 kenbaar. 

Hoe word ciio meedo~nlo6sheid eii onstui tlJaarheid, YleEms 

die ge?felclig e ge t alle, van die ·massas- 1,kmnmandemi e-:r:e:' nie 
l , I 
.JGSOnCL8r;' 
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besonder effektief verwoord in die 11 onpo't3tiese" svvetter-

joel in die volgende nie ~ 

I • o & Ek sien die stede soos wit angeliere 
tui mel voor •n swetter joel kommandomiere' • 

(Nagwag, bl. 27) 

Daarby word die titel van die bundel in die gedagte ge­

roep dour die 11 stede s_o_913 wit angeliere" (blom~ wi tma:nstede) 

wat 11 tuimel H voor die aru1slag Vffi1 die bruin-swart 11 swet-

terjoel kommandomiere" (baaierd, die gekleurdes). 

•n Treffende voorbeeld van Opperman se meesterskap 

oor die 11 onpoetiese" woord, is die gediggie Kersliedjie 

(bl.26) 

KERSLIEDJIE 

Drie outas het in die haai Karoo 
die ster gesien en die engel geglo, 

hu l kieries en drie bondels gevat 
en aangestryk met •n jal-ckalspad 

al agter die ding wat skuiwend skyn 
op •n plakkie, •n klip, •n syferfontein, 

oor die sink en die sak van Distrik Ses 
waar •n kersie brand in •n stukkende fles, 

en daar tussen esels en makriel 
die krip gesien en neergelDliel. 

Die skaapvet, eiers en biltong 
nederig gele voor God se klong 
en die Here gedank in gesru1g en gebed 
vir n kindjie wat ook di~ volk sou red 

Oor die hele affere het ui t •n hoek 
•n broeis bantarn agterdogtig gekloek. 

• 0 • 

Hier het •n mens te doen met een van die merkwaardigst e 

omskeppings van n bekende gegewe in Opperman se hele dig-

kuns : ·n 11 Verdietsing 11 van die :Sybelverhaal van die besoek 

van die wyse mffillle of die herders aan die stal van :Setlehem
7 

en wel so n besondere omskepping en verwoording dat dit 

hier ter sprake moet kom • 

In sy lesing, 11 The emergence of Afrikaans as a 

literary language 11 c,17 se Roy Macnab dat •n mens hier te doen 

het / 
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het met •n kort gedi g waarin Opperman 11 describes tho 

coming of the Saviour as it might h ave appeared to sorn.c 

s imple Cape Coloured sherlherds on the lonely Karoo ." 

Dr. A.P. Grove laat hom soos volg uit oor die ge­

dig (lS ~ Hy toon aan da t die dig ter gebruik maak van 

11 die volg ehoue beeld en skadubeeld~ so os op wonderlike 

wyse ge~llustreer deur die Kersl iedjie , waar met die 

a llergewoonste gegewens en taa l gebruik en in bewus te 

teens telling met die s tyl van c1ie Bybel , die be rJ oek, aan-

bidding en heilsvervvagting v an di e wyse m~nne opgeroep 

word soos eli t l eef i n die wereld v an di e eenvou di gste 

mens. ;r 

•n Mens h e t hier dus te cloen met ·n implisiete ver-

wysing n a di e Bybelse verhaa l (vg l . Matthelis 2:1-...12 

Lukas 2~ 1-20) wat die agter grond vorm waarteen Opperman 

se verwerking gel ees moo t word . Maar dat die di g t e r o ok 

no g di e i n die l ettor k unde meermaal voorlwmende ui tb eel-

ding van hierdi e motief in die g edagte gehad het, -vvord 

bv . bewys dour die ti tel, wat o oreunstem nwt bv . J . H. 

Leopold se :!}_~r~8 t1}._g_g._j_ E_3_!. So •n 11 VGr di e tsing 11 v an di e Bybel se 

s tof is niks onbekends in di e letterkunde nie v gl.maar 

cLi c Hiddeleeuse gedi g ' .!__Sta lleken_ v an :Set~1J-eem waarin 

eli e voorstelling so eg Hollan.ds is da t Josef 

•.• werckt den hoele n a cht 
En wascht de luyers i n den gr acht. 

In sy omskepping en aanpass ing v an di e Bybolstof 

slui t Opperman by •n lang tradis i e aan, •n tradisie wat 

o p trof'fende wyse oolr in die skilder kuns tot ui ting kom . 

Op Middeleeuse skilderye sien ~ mens hoe di6 Bybelse 

g eg ewe op n a iewe wyse gelokaliseer word - •n mens dink 

a an Ro gier vcm der Weyden se 11 Aanb idding van die wys e 

manne 1
' uit di e 1 5e eeu y ook die v an Hugo van der Goes, 

ook uit die l 5e eeu, en sy 11 Aanbidding v an die herders 1
'. 

Uit/ 
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Ui t die 16e eeu is duar bv. Pieter }Jrueghel se .,Aan--

bidding van die vvyse manne 11
• Evveneens sien 'D mens bv. 

in Albrecht DUrer se gravure 11 Die geboorte 1
' (1504) hoe 

die vervalle stal h~er geensins Oosters is nie, maar wel 

een soos DUrer clit in die; Dui tsland vsm sy tyd. {;cken het. 

Die drie outas wys ook daarop dat Opperman cUe 

tradh::ionele g2tal van die vvys'<~ manne of koni11gs in. die 

gedagte gehad het, soos dit nie in die Bybel nic, maar 

wel in die tradisie rJeE;taan en in die letterkw1de en op 

skilderye voorgestel \·,'or d. So bv. verhaal :B1 elix Tinm1erman ;.:; 

in _I)~f?~<}_r=1_~?._..t_Qn:hi?:£'?_1J._ vc:~ll die svrart lwning 7die wi tte en di e 

gryse wat onderskeidelik uit die Suide, die Weste en die 

Ooste in prag en praal en met mag en majesteit na Betle­

h.em gekom het om hul geskenke vir Jesus te bring ~ Mel-­

chior 1Jring die wierook, Gar3par die mirr e en Balthazar 

die goud. 

l!J:et hiercl.ie saamvoeging van die Bybelse gegevvens 

soos ge1Joekstaaf deur Matth(~Uf3 en Lukas (die wyse rnanne, 

cde herders --· na wie ·Jncl.er~ikeiclelik Grove en ] ,acnab ver-· 

wys) en die lokalis erinp; daarva.n, beweeg Opperman dufj 

geensins op onbetrede terrein nie. 

Daar is egter di6 verskil met die Middeleeuers dat 

bulle di t in a11e nal. e:Cl1eid gedo en bet y Opj)er man s e 1; ver­

dietsing" is nie lJlote navolging nie maar het 'n bewust e 1 

essensiele doel 9 is struktureel. Daarby is d.i t oar·· .. 

r:1pronklik en ongewoon. Vandaar die verset daarteen ui t 

sommige kringe soos uit dj_e p erspolemiek geblyk het. 

Ei temal se .:I".?JJ_i!~ bc:t bv. nie so •n reaksie ui tgelok nie, 

want di t gee nie so •n radikaJ_e omskepping v an die heils­

gebeure nie en if; gevol(slik meer aanvaarbaar vir diegene 

wat nie die eie reg van die kunswerk c:;rlren nie en so 

die wese van die kuns verloen en wat nie die clieper sin 

van die oms etting verstaan nie. 

Hierdie / 
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Hierdie voorstelling van Oppermnn se K9rsl:i:_§_Q .. iie 

as sou die gelJeure van die Bybelverhaal pla<:wgevind h.et 

in die Vverold VEm die gekleurde ~ moet in die GCc!TStG plek 

gesien vwrd binno die verband Viraarin die gedig verskyn 

die bundel BLOWl El'T J3AAIERD v·raarin die tc~crwtelling 

-blank-gekleurd •n leitmotiv vorm. In sy gedig gee Opper-

man die 1,gekleurcle" vc:rf3ie van die g;:;beure waarvan die 

11 lJlanke n vertolking, lJerustend op die By bel? as skadu-

beeld in die gedig aanwesig is. 

Di e titel van die gedig roep dus die Bybelverhaal 

op 9 maar die gedig self skep 'n eie wereld van die ge-· 

kleurde waarin die gebeure plaasvind en wat implisiet 

gekontrasteer word met die Bybclfeite soos dit gekom 

het in di.e blanke s e taal. 

In OlJlJerman se gedig word die W";fse mm1ne (die tre:~ ·· · 

disionele drie van die literatuur en die skilderkuns) of 

ctan wel die herders ( vvant hulle het illliD.ers die engel 

gesien benewens die ster - - Luk.2:10) drie outas van die 

Karoo, drie gekleurde mans, maar hulle word outas genoem~ 

•n sim1Ja tiekc en vertroulike beti toling. In noue verband 

met die woord 11 outcLsii staan die vroord waarmee die Karoo 

omskryf word ~ 11 haai 11 
- ·· •n woord eie aan die besondere 

idioom van die gekleurde. So word reeds in die eerste 

r2el van die gedig die grondslag gele vir die wereld van 

die gckleurde wat die gedig skep. Die drie outas vat hullo 

nkieries" en 11 bondels", 11 stryk:: aan met •n 11 jakkalspad"? 

sodat dit hoelte~11al begryplik en dramatic;s gemotiveord 

is dat dio stor v r:tn cU.e Bybcl en van die eerste strofe 

vvaari:n h.ierdie vvereld van die gekleurde nog nie so vol-­

kmne geskep is nie maar 1Nat algaande duidel.iker karakter 

aanneen1 en vollediger uitgebou word 1 •n n ding 11 is ---· iets 

onbegrypliks 1 vvondorlik 7 onnoembaar. En hierdie vir die 

outas onlJ::::gryJ:1rJare 11 ding 11 skyn skuivvcncl oor hulle beken d c 

Knroola:ndskap/ 
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Karoolandsi:::ap met sy 11 plakkie 11
, , 1klip" en 1,syferfontein 11

• 

Dit lei hulle na die byna :::-;preekwoordelike Kaapse kleurl 

buurt 9 Dis t rik Ses, met sy arriwede, sonde en ellende ~ 

•n kcrsie iJrand in •n stukkendc fles". 

Die n esels 11 vc:m die tradisj_onele voorstelling va11 

die stal van J3etlohem met sy esel on kooi is ook hier 

aam'resig 7 maevr om •n nog meer plaaslike 9 eie kleur aan die 

toHeel van. die gt:;chg te gee ~ die 11makrie1". Dat di t wel 

•n s·tal is waar die drie outas tereg kom, lJlyk uit cUe 11 kri:J;' 

vvat die gedig verraeld . 

En in hierdie vv8relc1 van. die geklourdes 9 die drie 

outas uit die haai Karoo in die stal in Distrik Ses, is 

dit noodsaaklik dat hulle geskenke nie goud 9 wierook en 

mirre sal woes nie, maar die geclig bly getrou aan homs c:lf; 

die nuv.re werklikheid wat di t e:-;kep 9 vvord geerlSins versteur 

nie, en die ;;eskenke is :vmltuurlilcerv-{ys" hier dus "skaaiJ--

vet, eiers en bil tong 11
• I -, toenemencle mctte 9 veral ook 

c.l.eur die b il tone so eie aan hierdic~ land 9 is die Bybel~-

verhaal so 11 Verdiets '' 9 so omgeskep 9 rlat ook diE~ woorde 

11 Goc1 se klong' 1 
9 wat ;juis in rymverband daarmee staan, 

geensins as heiligskennis kom nic, maar as :::~epas 
9 

dra-·· 

lila ties en .struktureel veran tvroord 1 b evredigend 
7 

ona:f~ 

wendbaaT --- r:.::::::d,'.:J in voorui tsig gc;stel vanaf die eerste 

vvoorcle van die gedig. Daarbenewen:3 vrord die geskenke 

met -1Jieteit .o·elc voor God se kl o·n.a " 9t::> H ~... ·-·- ,.~.o • 

Hierdie vvoord 11 klong 11 het geensins 
1 

nie eens in 

die alledaag:J e taalgelJruik 1 iets neerhalencls in sy 

lJetekenis nie - net in die allec:taagse taalgebruik sou 

•n blanke nie praat van 11 God se klong 11 nie
9 

maar binne 

d i e vvereld van die gekleurde '.7a t die gedi g skep' is die 

woord volkome op sy plek, bly die gedig ook in hierdie 

opsig getrou aan homself'. Die V'!oord wat in die :monel 

van / 
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van bv. •n 'bla :ake lD. •n g ewone ge:J p:t't'ik orieerb:i~e c1i g soll 

klink in hierdie verband 9 is in die gedig eerbiedig 

en verantvvoord aangewend. Di t is immers nie die 

blanke digter Opperman wat _vert§J:. van nGod se klong 11 

nie : in sy gedig ske:p hy ~ klein dramatjie, en die 

Seun van God word deur die oe van hierdie karakters 

in die drama gcsien en in hul eie taal g e dink as 

11
God se klong". Die gedig d e el nie mee nie, verhaa l 

nie Y di t verbeeld. Hierdie eerbiedige, ho8\l\fel wat •n 

mens kan noem dialektiese woordgebruik, nl. klong 

vir kind of seun, word verder bevestig deur die on-

middellik volgende strafe waarin in die gebed en 

gesang 9 d.w.s. in die geykte idioom van die godsdiens-

taal, die Here gedank word vir die 11 kindjie" wat ook 

11 die volk 11
9 die gekleurdes, sou red. 

En wek dit nou enige verwondering dat hierdie 

tafereel van aanbidc1ing en verheerliking deur die dri c 

outas vanui t die standpunt van dio broeis bantam •n 

11
affere 11 sou wecs, •n affer '2 wat haar agterdogtig laat 

kloek? Dis immers vir die bantam n vreemd e toneel, 

hi e rdie teenwoordigheid en gedrag van die outas. Elders 

in die bundel vra Koen ~ 

, .... Ken~ uintjie U? Hoe sou die rant se boog, 
· die maan wat opkom, en •n miershoo:p lyk 

deur oo:p glasholtes van~ perd se oog? ... ' 

(Bl~~ van die baai~rd , bl.70) 

O:p hierdie wyse word deur die gedig self die teen-

stelling geske:p wat in die titel van die bundel ver-

saaklik is ~ teenoor die 0 blom 11 (hier gelowige aan-

bidding) dio 11 baaierd 11 (hier agterdog, twyfel, onge ­

loof). Dit geskied o:p dramaties-esteties bevredigende 

wyse, sander dat die di gt~~ begin moraliseer en die 

eenheid v a n sy gedigstruktuur verbreek. 

Dit sou TI tota le ontkenning wees van die wese 

van/ 
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van die gedig, van die kuns in die algemeen, as n 

mens nie die eie wetmatigheid van die w~reld van die 

gedig erken nie en die vvoorde~ 11 outas 11
, 11 ding", 11 God 

se klong 11 , 11 agterdogtig gekloekn,ens. uit hul verband 

lig en op grond daarvan die gedig as heiligskennis of 

vvat ook al verdoem. Die vraag is bloot ;bly die ge-

dig deurgaans getrou aan homself, voeg elke woord 

struktureel bevredigend in die geheel? Hieroor kan 

daar geen twyfel bestaan nie. 

Hierdie lokalisering van die Eybelstof, en in 

die taal van daardie wereld wat die kunstenaar skep, 

is TI dramatiese middel in die hand van d i e kunstenaar 

om in sy gedig •n waarheid wat hy as kunstenaar in die 

vverklikheid peil, poMties te demonstreer eerder as om 

by monde van sy gedig te betoog. 

Die gewone woord, onverfraaid, onliterer, word 

in hierdie gedig gelaai met •n nuvve dinamiek en •n 

ongekende skoonheid ~ 11 The fabulous is never anything 

but the commonplace touched by the hand of genius. 11 (l9 

X X X X 

In hierdie aangehaalde woorde wat die skeppende 

genie erken, le daar TI diepe waarheid, want deur die 

blote aanwending van alledaagse stof en woorde is ge cn 

gedig te redde nie -- inteendeel, die gevare vvat die 

digter bedreig wat die wonder van die ewige en skone 

in die alledaagse vvil vertolk, is legio. Om maa r een 

te noem ~ hy kan bly steek in die banale, die triviale. 

Di t verg inderdaad die geniali tei t van •n ware kunstenaar 

om die brute, alledaagse werklikheid om te skep tot 

kuns. 

Van hierdie ontwyfelbare vermoe van Opperman 
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om sy v erlos s ingstaak as kunstenaa r in hierdie opsig 

te vol voer ~ lewer die kwa tryn .§..ti l lE3.Y'L~. die kl i nkende 

bewys. 

STILLJ:SVVE 

Die spie~l weerkaats TI stukkie bed en hand e, 
horlosie, kleingeld en kruisbande9 
en eenkant in TI glas buig water 
skedelig om vals t ande. 

(ENGEL UIT DIE KLIP,bl.l9) 

Hierdie kwatryn illu streer Opperman se pre­

okkupasie met die alledaagse werklikheid in al sy 

skamelheid en stugheid waaroor die digter se hart 

broei (Vgl. Va_kans}ebrief). Bier het •n mens te doen 

met TI stukkie gekerfde plastiek, onversierd, naak, TI 

kwatryn tot die uiterste essensie gersduseor met to g 

TI suggestie van die geestelike waarheid wat die digter 

in hierdie skamele werklikheidsdinge p e il, •n di eper 

sin wat in hierdi e onbewo~ gedig gesuggereer word 

deur die woord 11 s kedel i g" . ( 20 

Dr. SchoJtz toon aan( 21 dat daar na die enumerasie 

v an voorwerpe wat almal verband hou met die man wat 

die weerkaatsing van die dinge in die spie~l sien, 

met die begin v a n die derde vers TI gewys i gde perspek-

tief o p sake intree, en dat 11 skedeli g" •n in t erpretasie 

of diagnose van sy eie situasie bring waarvan die spieel 

as 0 waarnemer" die simptone gekonstateer het : die man 

met die 11 dooie" (ontliggaamde) hande sien sy evvebeeld 

die skedel - posvat om die vals t a nde. Hierdie man 

is dus lewend-dood, hY is TI stil- l ewe . 

Dit is v eral deur die feillose organisasie van 

die tooilose materiaal dat die digter aan die gevaar 

van die triviale ontkom en TI dieper sin uit die een-

voudige werklikheid laat opglans. 

Hierdie merkwaardige organisasi e blyk oolc duide-

lik ui t ander gc-J digte soos Na.....!l.....J2.eso_~_K aan di e diere­

tuin / ··-···--·-"·' 
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jJgin. 7 J:VIB;,D. met_:Lli tE!_ 9 en ook die langer gedigte soos 

,§.1§-}::_t_g_g ~QJ2. ... 9-J_t_§}1;.~JS.C.:E..R.l.t:-ll t a ili 9 E~gyva g 9 B :J.__ om van lli 

baaierd on vole meer . .,,__ 1 

•n rv'leer ;;Onpoetiese 11 gedig as die volgende is 

nouliks te vinde ~ 

NA 1 N BESOEK AAN DIE DI:GR8TUIN 

Twee kraaie het hul nes gemaak 
van stukkies draad9 

en in staalkoue 
ver van riete en riviere afgesluit 
broei rooivinke en wildepoue 
nog hul eiers uit9 

in ysterhokke 
ver van rantjies en langgras 
werp ape en die waterbokke 
nog hul kleintjies af; 

net in ;n onkelkamer ek em jy 
van hulle vreugde afgeskei. 

, 
(NEGBSTER OOR NINEVE, bl.l) 

Tog is dit TI boeiende gedig 9 en die geheim van 

sy besondere bekoring l~ ongetwyfeld in die merkwaar-

dige organisasie van die materiaal -- die struktuur 

van die gedig. 

Di t val op da t die digter di.e woorde g 11 s tukki es 

draad"? 11 staalkoue" 9 11 ysterhokke 11 
9 relief gee deur 

hulle in die mees bevoorregte posisies te plaas ~ aan 

die begin of einde van TI strofe in TI kort vers en in 

die rymposisie. Hiermee word die onnatuurlike leefwyse 

van die dieretuinbewoners beklemtoon en lei die woordo 

op na die stadsbestaan van die twee mense om wie dit 

eintlik in die gedig gaan, lei hulle op na 11 enkelkamer" 

wat die sleutelwoord tot die eintlike sin van die ge-

dig is. 

Daar is TI duidelike voortgang in die gedig ~ 

van die voels wat nos maak en eiers 16 7 die diere wat 

kleintjies afwerp, eweneens in onnatuurlike omstandig-

he de/ 
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hede? tot die heillose bestaan van die mense in die 

lienkelkamer". 

Hoewel dus in vooruitsig gestel? kom die slot 

van die gedig as ~ klimaks en verrassing omdat die 

finale bedoeling eers hier verwesenlik word . 

.Deur die knap struktuur wat ook blyk uit die 

strofebou -- die parallelle ontvvikkeling van die 

variasie in strofes 2 en 3 en die kontras tussen 

strofes l en 4? ook deur die patroonmatige lengte 

en balans van die strofes -- word die ontwikke l ing 

van die gedig so beheor dat die dieper sin eers in 

die slotverse blyk en die gc:dig •n 11 ontploffende 11 slot 

het wat aan die voorafgaande •n ryker betekenis vcr-

leen. 

Hierdie verrassende en tog gemotiveerde, ge-

s tru};:tureerde slot wa t die hc.;le gedig van agter af 

dcurlig? tref •n mens ook aan in •n gedig soos Wilder-
,. 

nis (NEGESTER OOR NINEVE? bl. 9): 

WIL.DERNIS 

Watter boom se bitter wortel, 
watter beentjie van die tortcl 

sal die hart toen boso gees 
beskerm en van eensaamhoid gcnees? 

sal die kranse en die wildepeer 
tot sin en ewigheid besweer? 

Met die jare word die kamer 
daagliks onherbergsamer 

en buite kom ~ kilte 
dieper uit die klip en stilte 9 

buite agter ~ miershoop l@ 
die maer lyk van Eugene Marais. 

Nog •n voorbeeld van so •n skynbaar 11 onpoetiese'' 

gedig met •n feillose konstruksie is Man met flits met 

sy staccato ritme wat die beeld ondersteun -- die 

beeld van die man wat met behulp van •n flitslig van 

l{lip I 
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klip tot klip spring oor n gevaarlike drif in die 

danker nag. Die beeld word nie volledig uitgowerk 

nie 9 ewemin die toepassing - beeld en die verbcclde 

leef hier van die begin af in volkome simbiose ~ 

M.AN M~~~T FLITS 

In die klein wit kol 
van my wetc stol 

bruin en skerp n klip 
soos n bok wat skrik, 

staan, vinnig weghol 
uit die klein wit kol. 

Aan •n takkie hang 
twee ogies wat bang 

uit die klein wit skyn 
van my flits verdwyn. 

Oor waters wat glip 
sock ek klip na klip 

maar n duister land 
bedreig my alkant. 

I 

(NEG~STER OOR NINEVE, bl. 8) 

Reeds dour die afvvesigheid van die lidwoorde 

in die titel word dit simbool ~ man- mens~ flits -

liggewond, verklarcnd, bcpork in omvang. Hierdic ver-

dieping van perspektief word bevestig dour die woord 

11 we~e" waardeur olke konkrete voorwerp in die gedig 

geabstralwer, versimboliseer word. Beeld en betekenis 

is dus een. 

Deur die interpunksie onderskei n mens in die 

gedig drie groepe strafes : 1 - 3, 4 - 5, 6 - 7, n 

ui terlike verdeling vvat steun op die innerlike bou 

van die gedig. Daar is n duidelike progressie in die 

gedig ~ tn die eerste groep strafes is die ma n so go-

sigskring beperk, skyn die klein wit kol van die 

soekende flitslig helder op die klip wat in besonder-

hede waargeneem word : bruin en skerp, en word dit 

selfs vergelyk met •n bok wat skrik, staan en vinnig 

weghardloop / 
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v1eghardloop ui t die klein wit kol. 

In die tweede groep strafes is die gesigskring 

van die man wyer, is daar egter nie meer die gedetail~ 

leerae waarneming nie. Dit is ook nie meer die klein 

wit "lwl il van die flits wa t op die voorwerp val nie, 

maar slegs ;n gedeel te van daardie voorvverp - die 

ogies - word in die dowwer vvit 11 skyn 11 sigbaar . En 

net soos die klip voorheen, verdwyn die ogies, maar 

nie so plotseling nie 9 soos die flits so lig bevveeg op 

soek na klippe. Daar is ook die suggestie van deernis 

met die klein weerlose wat te bang is om te vlug. 

In die laaste groep word daar tevergeefs gesoek 

na vastighede, en die duisternis en die angs (vgl. 
,.· 

die bang ogies) wat van die begin af in die gedig \ 
/ 

aanwesig is, word nou so •n bedreiging dat die- rha-rf a:J:"e· 

gejaagde word. 

Daar is •n ontwikkelingsgang in die struktuur 

van dia gedig van die skerp waarneming van die geheol 

(klip, bok) na die deol (ogies), minder skorp waargo­

noom 9 na die donkr.:;r niks ( duister land). Die vastighodu 

vordwyn, en in omgekeorde ord o kom die toenomende duis -

ternis en gevoel van onsekorhoid, niotigheid van die 

man-rnet-fli ts voor die amorf o , bc~dreigonde mag. 

Dour die kort reels, die gepaarde, staande rym, 

die eenlettergrepige woorde, die interpunksie, word 

die besondere ritme geskep, die rukkerige versbevve-

ging vva t die boeld verder versigbaar, 

Barre materiaal ; gedagte, beeld en taal (vgl. 

bv. 11 wegholl') omgeskep tot poesie deur die verbluffende 

vormbeheer van hierdie digter. 

Dit is nie slogs in die kortor gedig dat Opperman 

so merkwa ardige vormvermoe blyk nie, maar ook in die 

geval/ 
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geval van die langer gedig 1 ho ewel •n mens in •n enkele 

geval soos Sq_:J::.iJ2.~-~~Y.?Jl ,_c1ie Ca!:_P.on_ar~~ op •n insinking sou 

kon wys. Die aanklag teen bv. die slot van Gebed om 

die g_E2.P_§_el}_:t~ as sou di t '11 byvoegsel woes met •n gefor­

seerde tendens, staan op losse skroewe, soos dr. Grove 

aangetoon het in sy ontleding van hierdie ge dig in sy 

opstel ,U ii~.l2l,;"_~ak ___ ~p_i§)_~r).§J2_~aak. ( 22 Daarenteen staan 

die struktuur van gedigte soos .§.1§t_king op die suiker-

hunkering, verset en deemoed daarin, soos ook in Na~vag, 

bo enige verdenking. 

is verdeel in drie afdelings ~ 11 Trom 11
, 11 Klok 11 en uKruis '' 

9 

elk dertien strafes van ses re~ls elk met die rymskema: 

aabccb o 

In die eerste afdeling waarin die broeionde ver-

set ui t gebeeld word, di e primitiewe hartstogtelikheid 

van di e vergadering om die trorn, klink die geluid van 

die trom, geintensifieer deur die herhaling van die 

woord 11 trom 11
, soos '11 besvverende inkantasie dwarsdeur 

die deel~ 

,Vannag sal swart en bruin met brousels bier 
my geheime arbeid van die jare vier 
op die misgesmeorde blad onder die bloekom. 
Daar verenig dour die haat en smart 
sal elkeon nou sy eie hart 
herken in danker bonsings van die tram' 0 

(BLO:M EN BAAIEHD, bl. 8) 

Die smeulcmde verset begryp ook die Indi~ri:, e:n cUe 

basters ~ 

Nio to vor van die bont skaar nie 
hurk TI Kooliem6rie in oranje sari 
by die bruin brons van TI le~ born, 
sodat vysolhouo on gekruido damp 
soos sy kerrie on rooi rissios stamp, 
maathou met die klap, die trap, die tram. 

(bl. 9) 
:Sn dour die verbreking van die rofrein van die trom 

word/ 
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word die kontras van die wit base wat ongo~rg en 

ligsinnig partytjies hou 1 taenoor die danker gowald 

bonadruk ~ 

TI Klompie nors taai bastors wat afstam 
van mcide en sold~tc, skuif nader na die vlam 
en drink ishimeyana saam vanaand op dam 
wit base wat in bungalows 
onder bougainvillea partytjies hou 
ram-tj_etie-tam, tietie-tam ... 

(bl. 9) 

In die tweede deel word die refrain van die 

klok in die rymklanke bewaar : die klok wat die werkers 

tot arbeid roep g 

Geel v1inders warre1 uit die bosse 
oor landerye waar die spanne osse 
trek aan koekepanne hoog met suikerstok. 
Skepsels ritsel in die riet en sweet, 
sit lemoene in die skadmvees en eet, 
en tel kapmesse op volgons die klok ... ; 

(bl. 11) 

die k1ok van die sendingstasie 7, 

Bo-op die bult staan witgekalk 
die kerkie. By die dwarsbalk 
tussen papajabomc trek Zoengoe aan die ldok 
wat dae1iks uit die lokasj_e 
s y manse na die sendingstasie 
vir skoal, biduur of nagmaa1 lok" •• ~ 

I 

(bl. 12) 

die aandklak : 

Oar die skemcrcnde aebalanderyc klink 
wannecr die rietrat water drj_nk 

11 Shaaayeeolc~" Elkcen verlang na sy pondok 
word kriewolig :,Goon natural, op las, 
mag buite sander pas 
loop n~ die ti0nde slag van die aandklak'. 

(lJl. l~) 

Dit is die klokslag van die witman so beheer oor die 

swartcs, die klokslag van sy paging tot kerstening en 

ordcming van die 11 baaj_erd 11
• Maar mot hocveel welslae, 

word aangedui dour TI ander klok wat in die gedig tor 

sprake kom: 11 ••• boons lui alrocds die laaste klok". 

(bl.l3) 

In hiordie cerste twee afdelings word dus twee 

magte / 
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magte teenoor mekaar gestel ~ die swartman mot sy 

brooionde verset en primitiwiteit teenoor die witman 

met sy tot mislukking gedoemde beskawingsvverk -·- die 

trom teenoor die klok 9 die 
11
baaierdn teenoor die 11blom'~ 

In die derde afdeling kom die raakpunt, die 

kruispunt van hierdie twee magte ; nKruisli . 

: 1 Tro:m 11 en. )Zlok'' vc~r'bi:nd' tot . )T"-' " ci I t ' 
11 .:-. . .L Ul.:• • 

die urooi 11 maan (nie meer die 11 groenn maan nie) aan 

die mangobosse raak, kom die teken van die trom tot 

die opstand, en tevergeefs roep die klok di e workers 

tot hul gereelde arbeid. 

OJ;lG merk h.oe die konflik selfs in diB r;y'ml::lanke 

nog magteloos teen die - on - rym, om in die vierde 

strofe te verdwyn : 

Drie-uur die oggend kom 
die teken van die trom 
toe die rooi maan aan die mangobosse raak. 
Vergeefs probeer die klok 
di~ oggend workers lok, 
en konstabels moet die suikerriet b ewaak. 

Deur suikerbase van die stoep 
word telefonies hulp geroep : 

11 0ns word bedreig deur die barbaredom". 
,Kom slaan die baaierd hok 
met konstabels en sambok, 
met soldate, die Suiderkruis se strydkolom'. 

Melkdraers volg voorskrif: 
in elke bottel melk is gif9 
on in kombuise waar die lcokke binnekom, 
word petrol uitgegiet9 
riethakkers los oor suikerriet 
die flikkerende vuurvliee van Sodom. 

(bl. 15) 

Die trom gee die teken tot staking, brandstigting, 

geweld 9 soda t ander klokke opltlink 9 noodklokke ~ die 

brandwoer : 

Die brandweer skud sy klokke, 
cmjins rangoer hul watertrokke, 
maar vlammo sprei met klanke van die trom. 
Sowe vrouens word verkrag, 
oerwaarde Kriel geslag, 
dan fluit die duisend koeels van die pom-pom. 

Ook/ (b l. 16) 
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Ook hier weer verbeeld die rym die magteloso stryd. 

Ander 11 tromklanke" word ook gehoor g fanfares, 

pom-poms 1 traangasbomme. 

Uit hierdie gewelddadige samevloeiing van trom-

en klokklanke 1 bewaar in die variasies en die rym 9 

vvord voor die grater gewe ld van God •n nuwe gelou terdo 

en versoende eenheid geb ore 

Toe ruk daar drie orkane vlammend dour 
die plakkers dorpe 1 skeur 
Hoe skroei die asem va n ons Here ~ Onder die 
van diB wat kreun 7 vermink 
tussen die vlam en sink 9 

word blanko bloed dour blankes ingospuit. 

Eers in die gesamontlike uur 
voor die allergrootste vuur 
weet elkeen duidelik wat hy moes doen~ 
en di~ oomblik voor die vlam 
is rietrot en rietslang 
in die plantasic van di e suiderland verso en. 

(bl. 17) 

Daar kom inke e r 9 selfondersoek 9 n nuw e begin ~ die 

sterre van die mankolieke Suiderkruis flanker weer 

h e lde r 9 trekkorploe8 vervang mas jiengewere, 'n nuwe 

huid; 
swart/ 

sendingstasie h crva t 11 die stiller work van Onse Liewe 

· Here 0 
11 Die klok klink weer 9 ordesk eppend 9 maar dan 

begin die trom weer dreun - die voorspel tot grater 

botsings ? 

V66r die jongriet met die bosse heul, 
loop die koekepanne na die meul 
as ho~r lone oor die suikerland weer kom. 
Riethakker on die kok 
luis ter na die tik-tik van di r::: klok .. o 

Dan 1 op TI aand 1 begin die dreuning van n trom. 

(bl.l8) 

Trom on klok is tydelik versoen in die Krui s. 

Dour die swaarkry 1 die kruis, word a lmal gebring tot 

selfondersoek 9 loutering, tot Christus, tot die Kruis, 

al is dit maar tyd elik. 

Daar is ook iets ironies in die 11 klok 0
g die 

blanke se beskawing bly te veel ekonomi ese ordening 

en dwang; die kcrstening is ook offens ironies gesien 1 

bv./ 
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bv. die wyse waarop eerwaarde Kriel homself probeer 

oortuig teen sy eie twyfel in en teenoor die ander 

blankes se ego:rstiese besware (bl.l3). En klink daar 

nie iets opsetlik temerigs in 11 die stiller werk van 

Ons Liewe Here 11 (bl. 17) nie? 

Na die lyding (waarop die titel van hierdie af­

deling9 ~ru~~ 9 in die eerste plek slaan) ten gevolge 

van die bloedige opstand en die orkane kom die tydelike 
' 

bekering deur gesamenlike leed (bl . l7 9 str. 3 ) , maar 

dan begin weer die ironie ~ dis maar weer die ekono-

miese ordening wat herstel word, al gaan dit gepaard 

met nuwe sendingaksie 9 en ten slotte hoor ons weer die 

dreigende dreuning van die trom ~ 

Die trom 9 klok en kruis as ti tels van d i e onder--

afdelings, dui nie alleen die struktuur van d i e gedig 

aan nie, maar word ook omgeskep tot simbole b i nne 

hierdie struktuur 9 soos ook die suikerland die hele 

suiderland word 9 die riet (jongriet) en die s t ruiko 

(bosse) 9 die rietrot en die rietslang die blankes en 

gekleurdes simboliseer en die gedig dus so •n grootse 

simboliese botekenis kry ~ dis die dramatisering van 

die hole rassekonflik in h i erdie land op boeiende en 

aangrypende wyse. 

X X X X 

In sy afsweer van die literere kunstaal , sy 

toenemende voorkeur vir die signifikatiewe poesie 

eerder as die musiese( 23
9 ontdoen Opperman nie alleen 

sy taal van al die retoriese aksente nie 9 maar bewerk-

stellig hy ook wa t Ves tdi jk no em ·n 11 omgekeerde reto­

riek". ( 24 Na aanleiding van Nijhoff se gedig Het 

lied/ 
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~uan cl~.Q_yv_~_ze bi~~ll waarin die digter die woord 

11 
verbi tterde 11 gebruik in sy oorspron1rlike en letter--

like betekenis van bitter maak vir die smaakorgane, 

wys Vestdijk daarop hoe die digter ook op hierdie 

manier sy taal individualisties, nuut en gelaai met 

verrassende seggingskrag maak. Dis •n verlossin g van 

die taal uit die ban van die retoriek. 

Een geur van hooger honing 
Verbitterde de bloemen. 

Di t is •n on tkragting van cb_e retoriek, •n taalon t-· 

ginning van •n besondere aard, en hierdie n omgekeerde 

retoriek 11 word ook in Opperman se poesie aangetref. 

In JOERNAAL Vl-l.N JORIK (bl.4) lees •n mens dat 

..• Dabor, die dikke, die tweede man, 
die snorkels stel en sy bors uitstoot 9 

sy arms rek soos hy gapend ontspan, 
en die hartslag halfoor volg van die boot ... 

Hier gebruik die digter die minder gebru iklike 11 hart-

slag" vir 11 hartklop". ;;Hartslag" word in die volksmond 

meer dikvvels gebruik in die betekenis van die hart en 

longe van ~ slagding, ~ oordragtelike beteken is dus wat 

die grootste frekwensie van die twee betekenisse in 

die taal het. Deur die woord 11 hartslagn nie in daardie 

gespesialiseerdc betekenis aan te wend nie maar wel 

in die mindcr gebruiklikl;; oorspronklike en letterliko 

betekenis, en dan nog allitererend op die volgende 

woord, word di t treffend en nuu t, verlos van sy gewoon--

heid. Daarbenewens is dit ook klankplasties b eter as 

11 hartklop 11
• Ook die woord 11 halfoor 11 tref •n mens as 

oorspronklik. Ons ken almal die uj_ tdrukking ~ 11 met •n 

halwe oor luister';, en hierop baseer Opperman sy eie-

skepping: 11 halfoor". 

Nog ~ fynsinnige variant op die oo r gelewerde 

ui tdrukking vvaarin die retoriese beginsol em die 

persoonlike / 
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persoonliko bclewing 9 die algemene van die taal en 

die besondere van die digterlike visie tot ~ natuurlike 

sintese kom 9 is die volgende 9 oak in JOJ~RNAAL VAN 

JORIK (bl. 6) ~ 

Wanneer die maan opkom 9 uit elke wrak 
diep onder uit die bodem v a n die see 
styg wit spookskepe n a die oppervlak 
en seil weer op verbeelde winde mee~ 

en deur die mis buig hier en daar n man 9 

•n donl<::er man stil by sy konkelwerk i 
en mas en tau aan elke wit seil span 
soos been en sening in n meeu se vlerk 

Die uitdrukking ~ udonkerwerk is konkelwcrkn 9 word hior 

as ' t ware in sy elemente opgesplits en elke deel 

l e tt erlik gebruik on dour die digtor op gloednuwe v·ryscc: 

poMties diensbaar gomaak. 

Hiordio vernuwing van die taa l is kenmerkend 

v a n Opperman so di g t e rskap 9 soos oak die volgendo 

troffendo voorb eo lde bewys. Die geyk t e gesegdo , aan 

die Bybel ontleon ~ 11 houthakkers (houtkappors) en 

waterputtors ( waterdraers) n, herkcm •n mons in BLOM 

EN BAAIERD, bl. 8 ~ 

,Uit di6 moddergate wat d our cou e kook 
en van gee l swaweldamp en geeste rook, 
het ons as die swart maaksels kle i gekom , 
maar ons sal sendelinge van d ie Boek 
wat ons tot hout- en waterdra vervloek 9 

beswe er met houe van voorvaderlike tram.' 

( St?.;king._op di?.......:.~&lf2.rJ2..laptC;l;_sie) 

Watter dramatie s e krag kry die woorde 11 hout- en water-

dra" nie hier juis deur d i e ironie nie ~ volgens Zoen-

goe se standpunt word die swartes deur die sendelinge 

tot knegskap vervloek, sendelinge van die Boek waaraan 

juis di6 uitdrukking ontleon is en die boodskap waar-

van juis verlossing moos bring. Oak in die volgende 

woorde van Zo en goo klink die Bybelse uitdrukking in 

gevarieerde vorm 9 en dour die h erhaling , en eggo op di e 

Byb e l
1
l{ry d i t a l hoe grater intonsi t ei t ~ 

11 Bro ors/ 
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11 Broers van die bos,se 9 word nou wakk:.:;r ! 
Hoe lank moet ons melkdraers en riethakkers 
in ons eie land nog bly? Die tyd het n6J gek om 
dat die geteisterde swart mambas 
voortseil uit tamboekiegras 
op go~ldr~unings van kalbas en trom:i 

(bl. g) 

I n _9u knol vvord die trefkrag van die vers ~ 11 van 

IDI3remark tot skemerstal" des te meer verhoog deurdat 

di t •n heel persoonlike omskepping is van die ui tdruk-· 

king ~ !i van smorens vroeg tot saans laat (van moredou 

tot skemeraand) 11
• 

Ek hoor nie mec:;r straatkeffers vir my blaf 
en waai nog skaars steekvlie~ van my af~ 
maar bly soos dit die baas geval 
van moremark tot skemerstal 
salpetrig in die lyf se halter draf. 

(BLOM EN BAAL~RD ~ bl. 3 5) 

Selfs '11 vers soos : 11 van hoed tot bruin gholfskoene" 

in JOERNAAL VAN JORIK (bl. 22) 

Toe '11 voetkonstabel in •n donker pak 
met knope waar die somerson uit straal

1 

Jorik van hoed tot bruin gholfskoene strak 
bekyk, het hy met skuldgevoel gedwaal 

is duidelik geboetsecr op die patroon van 11 va n kop 

tot tone besl~ou" ~ maar vvaar lg. al voel van sy seg-

gingskrag dour afslyting verloor hot, roep Opperman 

se vernuwing daarvan Jorik duidelik voor die geestes-

oog en word lg. ook meteen gotipeer as n mens onder 

die mense, TI gewone mens met sy hoed en veral die 

tiperende bruin gholfskoene. 

Deur Opperman se heel persoonlike aanwending van 

die algemeen gang1Jare woorde en ui tdrukldngs word hulle 

van hul retoriese karakter ontdoen, word die taal nuut 

gemaak. Hier het n mens met taalontginning te doen 

die taal word 9 s oos di c land vir J orik 9 •n hele nuwe 

vvereld wa t die digter kan on tdek. Di t merk •n mens ook 

in die gebruik van nkind en 1-craai" in die vc-;rs .t?Lte_E_~ 

poster_ 

Bind/ 
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Bind om my n ek die beentjie va n geluk 
da t ek, Onse Vader, baie snoe1c ui tpluk 
en kind en kraai kan vreet 
en ek TI valle week vergeet 
met kitaarspeel en vaaljapie sluk. 

(BLOM EN BAAIERD, bl. 34 ) 

Na aanleiding van hierdie steeds verder gevoerde 

eksperiment v a n Opperman met die gewone woord, ver­

klaar dr. Grove soos volg( 2 5: 11 Dit word •n ernstige spel 

met die woord? soos ook blyk uit die volgende strafe 

v a n dieselfde gedig (Clat Boek), waar die reels hul 

slaankrag (naas ander faktore, soos byvoorbeeld d i e 

swewende tw eeh effingsaks ent) grotendeels da nk aan di e 

spanning wat tot stand gebring word tussen die t aal 

v a n die digt er en die van die oorge lewerde idioom : 

die mens wik maar God beskik 

Saans om die vure 
bid ons e n wik, 
maar water en weiding 
en weer beskik. 

Taalontginning dus op moer as een manier -- iets wat 

in die vroeere work van die dig t e r natuurlik ook aan 

t e toon is, maar wat in die bundel sterkor as ooit na 

voro kom. 11 

Dat Opperman se poosie praat en nie sing ni e , 

dat hy die gowono woord met sove e l trefsekerheid en 

b eeldende krag aamvend 9 sy be e lding van en dour die 

harde, konkrete voorwerp uit die gewone werklikheid 

van die natuur en die stad, 11 i s die noodwendige ver-

gestalting van sy digterlike belewing , dit hang ten 

n ous te saam met die heel besondere aard van sy ge­

roepenheid as kunstenaar."( 26 

Geen wonder nie dat Peter Blum kon skryf( 27 : 

Eers die bonkige Zoeloelander me t s kerper b ee ldspraak, 
Heilsame aardsheid en emosies minder krampagtig, 
Het Afrikaa n se verse vir my we er skryfbaar laat word . 

X :X: X X 

Hierdio/ 
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Hierdie 11 heilsame aards heid 11 wat hom ook 

manifesteer in Opperman se aanwending van die gewone 

woord, raak dus ook aan die wese van s y beeldaanwending, 

soos reeds geb lyk h c-; t in die hoofstuk oor di e l aagge­

dig en d i e v erse wat ter · illustras:.ie , · van di;,o §58.­

won e woord aangehaal is. Hierdie digter ontleen sy 

beelde aan die werklikheid va n d i e stad waaroor sy 

hart bro e i g 11 glas , sink, b e ton" , en aan die 11 gratna­

doelas " van d i e Afrikaanse natuur . ,,My dae v e rdwyn in 

stil t e s soos kwarte l s in l ang gras " 9 11 •n Penni os l ot-

mas jion se kake spoeg •n kaartji e n a my ui t" 
9 

d i e s i en-­

ing van die s t ad as 11 d i e groot vaal vingerpol met 

duis ond knoppe, duisend dorings " 9 die 11 Kalahari ' s 

wit papier" van die d i g terlike woe s tyndood, tipeer sy 

be eldgebruik. 

Ten gevo l ge van sy b es ondere woord- en beeld­

aanw ending (be eldaard en beeldprocede) skep Opper­

man in elk v an s y bundels ~ eie werklikheidsfeer, ~ 

beperkte sfeer met ~ beperkte aanta l beelde , maar 

baie konkreet . ~ Mens weet nie a ltyd of daar d i e sfeer 

uit die beelde groei e n of die beelde uit die sf ee r 

groei nie. Maa r daardie b ee ld e wat met die gewone , 

konkrete woord in a l sy hard e aardsheid geskep word, 

s tyg uit tot die univ ers e l o . 

Di e werklikhe i ds f eer wat in HEILI GE BEESTE ge­

skep word , is twee l odig, soos ons dit bv. in die ge ­

dig Gq_stor'!,vene aantref g die wa t d i e ge storwene deur 

die oe van Tonjena ni sien, die lande likheid, en dan 

die van 11 n a t t eerstrate waar •n duisend skoene haas . .. " 

(bl. 52 ). Die eerste is e g ter oorwegend in die bundel. 

Opvallend i s d i e herhaling in t a lle va riasies, t emidde 

van die rykdom van beeldspraak in d ie bundel, va n die 

beelde / 
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beelde van vvc::~ter 9 E;a:cd en gra::::, ,So lees ons in 

Of was jy tussen steierende bosse 
versonke tot •n kuil 
met dL; skaarse roering vc:,n visse teen riete 9 

en die geheime lokkinc; van jou vroulikheid 
onder di 8 .spamlj_nglos e losle van water 
deur n oerbron gevoed ? ••• 

Wild staa,':!. die palms bo die water 9 

pallns 9 bamboos en clie gras 9 

mag:r j_n onbevvrwte dieptes erens . 0 • 

GreJ:lS i:s onB a.a11 rn.elcaa1'"1 11.og vas. 

In .Y.?:~S...O,l-l§J8~"£i§.!. (bl. 9) word die ou meid soos volg go~ 

sien ~ 

•n Ou meid 
vvegger:;ak? 
in hol·t~es 

l "'E, 1°'""~ t:Yo ""'v1a 0 Y c!l~-e-I...,r·l ClJ. 8- ,--a·ln-8 ~ - d.H b 0 ~ .C (::(. ~""'- , H ? • , V l :__:, 

haar oe reen en sand 
van •n m.11all<::lip opgevang. 

Deur hi8rdie herhan.lde aanvvending van bepaalde woorde 

en beelde word die besondere sfeer in die bundel ver-

m.aar hy 9 teen die vertedering be,stanc1 9 

hat rustig in sy boek nog voortgelees, 
lan:'_?;r::J verder he1JVvels 9 bof:!Se en •n strand. 
geclwaal 9 geslote in sy eie ge:;s. 

In aoTLslui ting hi orlJy vind ons bv 0 11 •• 0 reens en wind_ 0 • 0 
11 

(bl~37) 7 11 • o. soos wi.nde in die riete l angs vergete 

' iif''' + ei''' 11 ( l)"l LJ.]_) \Ct.v 1J ••• ·-•~ ? 11 •• o koel watenvindsels •.. verre 

strande ••o groen 9 afgeskeurde gras.o.' 1 (bl.48) 9 11 o •• en 

onder U wind en iiifeerlig gly net stukke rot::.; of •n kaap 

verby ••• 11 (1)1.~54) 9 , 1 ••• soos Witfol.oos •n stukkie bas van-

uit sy b innmvaters kantwaarts spoel •• 0" (1Jl.57) 
9 u • 0 • 

hoedat •n kind tussen eli(" heu'Y' van sv T;lO'""o"r leA ~... _, ...... . _J. ......... ~ -··· \,_., -"-' 9 die 

})oeltjie water c.gter kJ.ip .. ," (1)1.69) 9 110 .0 Unkulunkulu 

wat die sterre en die riet geskape het en uit die riet 

ell' "' "'] 0"'1° II ( 
1"'1 6 (l ) - \-:_ ll. J. 0 • 0 (I u 0 _") 9 n CJ o • 1nisreen 0 o o waterglan~J • 0 0 

wier o •• 
11 

( b l. 7 ~-) , 

Uit TI afgestorwe w~reld duur 
!Joomvarinzs on che see wat slaat 
teen rotse 9 in jou klare liggaa:m 
EJoos :n spri<::tjie mos gevange in deurrJigtige agaat. 

In/ 
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In die volgcl1Ci:~ bundel 9 NEG ESTER OOR NINBVE, is 

c:.it ni·2 d1:1ardie cJfeer van die landelike ~v·_;rklikheid v1~1t 

oorvtegencl. in HEIIJIG:S :BE:GSTE vias 9 '-!vat gesJ:cep vvord x1ie 
9 

maar cht i s die vvat aDJ1.slui t by cJ.L~ eerste afdeling verse 

iE HEILIGE :BBZSTI~ :; die 1Ne:rklikheic1 VE::m die 11 gryslanrP. 

Net soos LLie ti tel van die cer.ste bunc1e1 I:-1et sy 

beeld ontl (~·2l1 aan die Zoeloelewe 9 die oorhe,?rse~1de werk·~· 

li~:::heidsfcer van d<:t . .::;,::cdie bundel rtccJ..nc1ul, so i,s Clio titel 
, 

?TEGESTZR OOD. I'HITINE die sleutel tot die i73rl=1H::heidsfe,:!r 

van diu tweede bundel :~ dit is •n 'Nerklil::heid 11 '-Ter van 

riete z:m riviere afger.olui t • o. ver van rantjies en lang-· 

grar::;o •. 1 '~ dit is die w8re1d van i,stukkies draad.o.staal-

koue • o • ysterhokke • o. •n. enkelkamer 

•n Beeld waarmee hierdie sfeer van die groot,stad 

r""''"'ke--·~1 -·,rc-r~.-'! ''1! "ra+ t-=·'1,-eTl"' +er'·l.crlr"'er~ l."' ,-,l· 'e V "'l1 c"l. _., 0 ~..--w. ~- V . lt \::.:!- ~- • v ~~,..L ~" _ _ u u vI ... ::' ~c; 9 1:::> v_ u., l ~...::..; 

stedeligte ~ 1po• cUe snoere v an. die otrr_Elt .se ligte ... :i 

( "bl li!') , .. , w-,:::;·l·v""lr'l :;( l-J-1 'l.!!) -,111 +ef'"'"l(")r'l~ 1'l'erc·'e' 1 -• -- ? :1•" o o J __ -- c~,.:.;_ .. c:.Vl.L\ .• o cJ \ , • . Lt.- • .J~J _ u-· cl...Ll.....:"-'- .Ll. ... t...!.... -

riicrdie ;.ok:Lttc-::ring van die st:J.d vinc1 ons ook 

in die vol~ende siening : 

Teen daJ::-::J::: en. skoorstene "bli:nt: 
die son 9 soocJ j_n •n leeggeloopte da:~1. 
OJJ 1JottclcJkerwe on geroe,s te sink. 

coddelike 9 wo:cd ook di e ark-beold in hiordic bundel ge-

bruik 1 bv. aU Ark vrm Genade 11 (b1.18) en d.io ;::;iening van 

die vrou wat die lewe 9 die ewighuid bewuar 
9 

as •n ark 

• • • en ruime van haar .skoo t 
word ark oor '.'!aters van die cloocl., •• 

(.!!::3f9 iJl. 52) 

en ::•H die ark Elot paro-·pare chromoso:;:,w'r ("bl.32). 

Selfs ~Jinne hierdie s:feer van die ,,Nineve': gebruik 
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0 erman •n beperkte aantal oeelde ontlE;en ac:m die landE>--

like lewc en wat ~ sterk ewokatiewe krag het. Hierdie 

\'ioorde en 0eelde is vervv2-nt aan die van die eerst0 bun~ 

volgende (bl.69) ~:Telkenr3 keer daar in hierdie poesie 

s ekere vvoorc1e 9 wendinge on beelcl.e terug ( i r:t. die eers te 

bundel het on;:~ al op die vvoord .:r:..<?..Qi gewys). 13y soro.rnige 

skrywers mag dit verklaar word ui t 'D armoed aan fantasie 

en siening. Dy Opperman met r.Jy ryk d:igterlike verbeelchng, 

sou so n verklaring cgter belaglik wees. Hierdie telkens-

terugkerendc eler,1en to het by hor: die r,-;.agiese towerkrag 

van sim.lJole gekry. Een van hierdie simbole is wier 1 on 

i:tl nou verb and daarmeo :; seegras stort water baaierd 
~· ~~·- · ·· ·.~-'-~~"---- 9 -··-~~~--~? -·-···~~---~ 

Dit verplaas ons in die sfeer 

van die elementerste levve 7 die vormlose vvat met clood en 

met so n verrassende siening : 

,Nou dat die berge 7 sterre, in hom stort 
en baard en oe riet en water word, 
::Jien. jy i n hom die ruie oermoeras 
Vvaarui t jy kruip • • • o 

1 n 

Hierdie sfeer van die elementere lewe 9 die chaos, 

waarteenoo:r die 1;rots 11 en ctie 11 ark 11 staan, vrord verder 

geskep deur n siening soos die volgende : 

Hy sien die mis-grou aarde, n moeras 
waaruit die biesie 9 riet en angelier 
die drilvis en clie likkewane tas 
en kruip 9 oplig tot oj_e volmaakte dier •.• 

( L _E?B_(C)_:Q._O.:§_yr;n dis. dr.;i e v e r ~~9 e k in..££2 ~ b 1 • 2 2 ) 

en die van die ongebore kind 

•.. slaap jy nog weg in nag en swye 
lang:::; mos en varings van eertye:; 
•n see-anemoon waar geel spirale 
lig c1eur water in j ou van 'n Oerson daal 9 

daal in jou slaap; jy roer~ 
'l1 vi;::; teen riet en maan se perlemoor) . o • 

OiT o_r<os!_er_~,-lli,_§_!~_delig 1 bl. 26) 

Telkens/ 
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water tu:::sen riot le sterre ui t '11 vreemde ver gehied •.• " 

(bl.3l), n••4 

• • • II ('bJ.36) 9 

danker strome ••• i 1 (1Jl.32), 0 ••• v r yer Vlaters 

" ••• gewuif van wi ere in die vva tor ••• n ( bl. 4[)) , " ••• ui t 

vlakker vvaters van die see teen die venvarring v an die 

;:.:;ee wat aan die ha:ct bly klots ••• 11 ("bl.5l), .,Koninkrykc, 

torings 
9 

:plante 7 c1iore sink tot die gewuif van wiere .•• " 

('bl.52), 11 ••• U seegras ro.aal en bind my niotig in U 

draail,colk ••. 11 (bl.56), 11 ••• moerat> on madder • •• ';(bl.60 ). 

Die beeld van die waters, die see, vorm TI leitmotiv 

in JOERi"V>.AL VAN JORIIZ; die see is beeld van die baaierd, 

van die voorgeboortelike en die na-doodse bestaan, van 

die ewigheid. Hiermee E3et die epos in ~ 

Waar vmrrelv-rincle ui t naghernels maal 
en waaire8nu oor die see uitsak, verlig 
die mag;nesitt:to.draad van •n weerligstraal 
TI cluikboot wat soos die aarde verdig 

uit die baaierd beweeg . . •• 

(bl.3) 

en hiermee sluit dit af : 

Die mishoring 1vord stiller. '11 Klokboei klink 
oar die see 7 skom.mel en lui9 en later 
met skommel en lui, stamp teen •n rotB •. "bars. o sint:. " 
Dan net die mis en die water. o • die water. • 

(bl. 60) 

Ook in die loop van die verhaal kom die mishoring en 

die klokboei voor en het dit TI besondere effek(bv. bl. 

r:; ~). 57) su.
0
aD,·ereer c1 ·; t die dreigende onder.,g:c-JXu':Z ~ 

_,/ "' ~ , ..__ -"' ~ '--' 

Hy svvaa.i die deur oo:p ••• o:p •n lJasuin 
wat oor die g~bou en gebergte blaas 7 

en dit lyk of die w~reld start in n puin 
waar baie waters al ::lreigender raas. 

Alles skud, en dit voel oak meteens 
die aarde dryf los, •n sinkende vlot, 
en die mi.shoring roep dour die reerw 
en che vvin cle Olll rc e:nade tot Go d. ( 0 ol. ~i7) 

Hoercp/ 
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Hoerop is rlaar reeds gewyD op die herhaling van 

die skepe-motief en in die hoof.stuk oor die laaggGdig 

op die reeks gc-metiesG beelde Gn hoG di t struktuurelement 

in die gedig vorm. :By die rnotief van die waters, die 

klokboei en die mishoring sluit ook aa:n Jorik se herhualdo 

gebed. wat aanvanklik lJetrokking het op die cluikboot 9maar 

later O}J hol-!lSelf 9 sy land en die hele vverolcl 

, Gee U genade 9 laat ons vaar in U nae:un 
en geol'l rif of magnetiesl"; myn 
ems ruk ui t die vmters, soos •n miskra am 
011 die bod om verfronunel tot slym • • • ( bl. 5 ) 

,Heer, laat ck vaar in U naam 
en goon rif of Inagnetiese myn 
my ruk ui t die waters 7 soos •n miskraam 
op die bodem ver:frommel tot slym.' 

(bl.33) 

,En 9 Heer, laat die aarde vaar in U naam 
en goon ri:f of magnetiose myn 
eli t ruk ui t die waters, soos •n miskraam 
o::~ die bodems verfrommol tot slym.' 

("b1..50) 
Vgl. ook 

11 Vilat dry:f en peil op my, •n c1iepseemyn?" 
Hy ruk wakker ui t vvaters .•• 

(bl. 29) 

So ook is daar die beeld van die 11 reic vlugtende 

engelvisse"(bl. 3) vrat ons telkenr:J in •n veranderde ~:1tand 

van sake in die go dig teekom 7 bv. bl. 9, 29 9 41, 5 ~). 

Steeds hou die 11 engelvi;::.;se 11 verband met die ewigheic1 en 

Jorik se roeping. 

'J:1 Ander beeld wat ui t hierdie sfeer groei en di t 

towens versterk 9 is die siening vc:m die suidiJUnt van 

Afrika as 11 die horingdier van berg wat staan en bak ••. " 

• o o , • , • • en elkc s};:ip 
wat hom in hierdio modderstiltcs steur, 
skep hy op die neushoring van skerp klip 
dat suidooswinde waters skuim en skeur 

en skip n(l skip vvegsink tot soutwi t bene 

( bl. 9) 

Hicrdie meedo~nlooshoid en gevaar word geYntensi:fieer 

deur die gewysigclG herhaling van die "bceld ~ n die klip-· 

horj n.o· 11 I . \ - - f.::J 0 0 / 
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horing •. 11 (bl.lO), 11 kwaai klip 11 (bl. 41 9 49). 

Jorik se verraad kry ~ bosondere, religieuse en 

algemeen-menslike 9 implikasie deur die herhaalde verge­

lyking met Judas (bl.59 bv.) en die dertig silwerstukke~ 

,.,.ep••• ek het om dertig daalclers God ve r raai.' 
(bl. 50) 

,My handelaars en ratte het die siel 
hier in •n bloed-en·-bodem-besigheid 
om clertig silvverlinge so verniel 
viral die hcmele en Sy ewigheid.' 

(bl. 58) 

So ook verleen die kaart •n besondere betekenis aan sy 

opdrag en verraad, bv. bl. 12, 19~ 34, 54. 

Die titel ENGEL UIT DIE KLIP,ontloen aan die 

Branclaansonnetreeks, 

••• Maar blaaie 
en die book se band krul om en slaan 
t ot vlerke oop clat daar met geel-blou swaaie 
·n engel toornig in die klipboog r:Jtaan ~ •.. 

(Brandende bock, bl.47) 

verbeeld op kernagtige vryse die verlossingstaak van die\ 

digter. Hierclie konsepsie, wat die sentrale tema van clio 

bun del aandui? word in verskeie verwan te boclc1c in die 

hundel volgehou, lJv. die 11waters 11 wat uit die nrot::-;' 1 

breek onder die nstaf 11 (II[~_:r_:L.,E a ~ .. bl. 5). Hierdie 11 staf" 

is die pen van Pietro (Scribq__van die Carbonari)~ 

•..... in volstrekte 
vereenselwiging met alles om my heen ~ 
bloeisels, Alpe en viswyf, verlos ek 
deur die gedig die engel ui t clio steen. 

(bl.l5) 

Die digterwoorcl is ook 11 clie wiggelroede wat U waters 

vrys 11 (Droogt~, bl. 19), die 11 toorklip van die woordn 

(_~oorklip, bl. 43). Die 11klip" hou ook verband met 

die 11kristal" in .Scriba va;p die Carbonar=i:, (bl.l5) en 

in ~uQalem (bl.41) en met die ndowvre erts 11 

C~-~~~~l:iJ2, I 
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( Toorklip, ol. 43):; miskien selfs :met die 11 Dlink gesteen-

tes 11 die ,,spieels 11 en die 11 foelie agter skoon glas 11 in 

Geoed o1:c1 die geoeente (bl. 57). In 1..2..0fkl:;h:Q bv. 18 die 
... -·------· 

digter •n strukturele verband tussen die 11kristalle en 

agaat" en 11 l::orrel tjies permanganaat 1
' in die eerste strafe? 

die 
11
goud 11 in die tvveede 9 die 11 kwik 9 piriet of dovvwe ertE.: •r 

in die derde en die il toorklip 11 in die vier de strafe. Elk-

een dui die omskepping o:p •n ander vlak aux1 en lei tot die 

};:limaks van die gedig ~ die omskeppingstaak van die dig-

ter. 

Di t is OI)Vallend hoe die gebruiksfr\~kwensie van •n 

beperkte aantal beelde eie aan die werklikh eidsfeer van 

•n besondere bun del, in bundel na bun del van Opperman 

afneem. I n toenemende mate word die register van hier--

die digter se beeldgebruik uitgebrei. In sy bespreking 

van :BLOM EN BAAIERD in Q.Q.:[_g&_e]- en .1:.,0oroords;el praat dr. 

A.,P.Grove van die 11 tematiese verruiming0 (bl.86) waaT-

van die bundel blyke levvor eJ1 wat hy van belang ag 9 aan--

gesien di t 1,die vergToting van die kamera~oog" beteken. 

Die feit dat die digter ~:11 hoe gToter gebiede van die 

vverklikheid verken en poeties diens·baar maak, livord weer~ 

spieel in die grater verskeidenheid van di.e beeldspraak 

veral. merkbaar in ENGEL UIT DIE KLIP en meer nog in 

BLOI-il EN BAAIERD, bv. ~ 

, Ek sien die stede soof3 wit ange.Llere 
tuimel voor ·n swetterjoel kom"''1l.andomiere'. 

. . . 
(£ragwag, BLOM EN BAAIERD, bl. 27) , 

opgeefselend oor my Kalahari's wit papier. 

( Oud·-_digter, bl. 39) 

•.• die tintinkietaal van Totius. 

(In memon,§JD., bl. 45) • 

•n Mens sou kon beweer dat die beeldspraak in 

HEILIGE BET~STE •n onmiskenbare 11Natalse" stem:pel dra 

dit is egter onmoontlik om te beweer dat die beeldspraak 

in / 
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in BLOM EN BAAIERD aan eon bepaalde stuk werklikheid 

ontleen is. Tog is daar nag n eonheidgewende woord- en 

beeldaanwending ook in hierdie bundel. Daar is reeds 

gewyr'J op die strukturerende funksie van die 11 rietrot en 

rietslang 11 
1 die 11 riet" en die 11 struikei', die 11 jongriet 11 

..::~ · ' · k - 1 d 11 0 • • t 1 t · 0 u.le uSUl ~Or an ' CLle urle p an asle in 

Sl_Stking op die ~:Uferplan tasie (-bl. 5). 

In •n ander lang go dig in die bun del, nl. ;!31om van 

die baaierd ( bl. 65) 9 val die herhaaldo gebruik va"l'l die 

diamantbeeld 9 waardeur die simboliek van die gedig ver-

stork vvard 9 •n mons op~ bv. 11 flonkerondo stcen 11 (bl.'"TO) 9 

nblom fan di baj<3rt" (bl. 71)' u'n kasteel fan kristal 

waar Gods lig uit skyn" (blo 72), nblom" (bl.73), 11 karatett 

(bl. 73)' uklippiOS 11 (bl. 75) 9 liu towersteen, u flon­

kerendo graal 11 (bl. 77). 

Dvrarsdeur clio bundel trof ens ook die sterbeeld 

aan 9 mec;stal as simbool van die goddelike 9 bv. 11 0U Kruis-· 

ster" (bl. 7) 1 11 Suiderkruis se strydkolom 11 (bl. 15) 9 

11 storrG van die mankolioke Suiderkruis 11 (bl. 17) 9 11 Hy 

kom met flitu Gn Suidc~rkruis"(bl. 27) 9 1,die :::oto~~ gesion 

en die engel geglo 11 (bl. 26), 11 Hy sien dan in die sterre-

gate hoe God se konka brancl 11 (bl. 29), nkyk of die sterro 

flikkor uit jou tande of jou oo 11 (bl. 43), 11 die nag em 

sterre le hal oncler 11 (bl. 69), 11 tussen sterre en stekcls 

staal 11 (bl. 70) 1 ttskyn met die glans fan sterrei'(bl.71), 

1 Ek kyk met j ou we or in j ou klipkastoel 
cleur teleskoon na die heolal: 

'sien parakiete en kanaries, green en geel, 
in God so groat kou val 
on oopvlerk tussen skoppelmaaie van Sy hemal spool. 

(bl. 73), 

11 sien dat U regvordig bo die danker ::-ikepping straal? ;~ 

(bl.77) 9 11 berg en ster berym 1
' (bl. 82). 

In Kronick van Kristien kom die woorde 11 papajas" 

en 11 papajabossen telkens voor en h(~t dit ook •n bindende 

krag I 



- 246 -

krag (bl. 49 1 51, 54, 56). 

Nie alleon deur die beeldaard skep Oppormar1 •n 

besondere werklikheidsfeer in sy bundels nie, maar ook 

deur sy beeldprocede. :By voorkeur wend hy die metafoor 

aan
9 

die stylfiguur m.et sy dikwels gewaagde spronge 9 

maar daarom des te verrass ender ~ boeiender - die meta-

foor wat 11 SO snel 7 SO onmic1dellik tWO(:; werelc1e gelyk-· 

tydig kan oproep sodat hulle mekaar deurlig, waar die 

eksplisiete vergelyking hulle na mokaar oproep".(
28 

Ook in sy beeldspraak 11 verlos 11 Opperman die 11 engel uit 

die klipa. Prof. G. Dekker stel dit soos volg ~ 11 Die 

ding word beeld 9 sonder die skakel van vergelyking of 

ancler li torero figure 9 en tog bly di t harde aardse ding 

---· ook hierin vveer diE; f3pel van die digter, waardeur hy 

ons telkens verras met skielike, soms ontstellende wen­

dingE';. "( 29 Vgl. in hierdie verband bvo 11 Toe bloei diE? 

turksyYblaaie, stuif goudgeel • •• ll (Meiq,BLOJVI EN BAAIEHD, 

bl.52). Daar is geen nadere verklaring nie -· net,binno 

die;; verband van dio go dig hot di t ·n verrassende bcteke-

nis. Hierdie wonder wat met die taal goskiod, blyk ook 

baie duidelik ui t y~~g_iJ-emoen (bl. 53). 

Die verlossingstaak van die digter word op glans·-

ryke wyse in OpyJGrl!J.an se taalgebruik in sy po'Gsio gede-

monstreer. Hy vorlos metterdaad die taal ui t die moont·-

likheid va:n verstarring,o:n_t.::,dek die po'Gtiesc in die 

alledaagse woord in toenemondo mate in sy po'Gsie deurdat 

hy 
11

0U woorde (laat) kantel tot •n nuwe samesyn"(30, die 

stugge aardse ding tot becld omskep, wat aan sy verskuns 

•n heel besondere ,forso 9 eg-Afrikaanse karakter verleen 

maar waardeur hy uitstyg tot die universele. 

------===- ====--
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